UNIVERSAL PRODUCT SAFETY LEAFLET

Multilingual — EN, FR, DE, GA, IT, PL, ES, SV, NL

ENGLISH (EN)

Safety Warnings:

- Use this product only as intended.

- Keep out of reach of children and pets.
- Do not use if damaged or incomplete.

- Avoid contact with heat, fire or moisture.

FRENCH (FR)

Avertissements de Sécurité:

- Utiliser uniguement conformément a I'usage prévu.
- Tenir hors de portée des enfants et des animaux.

- Ne pas utiliser si endommagé ou incomplet.

- Eviter chaleur, feu ou humidité.

GERMAN (DE)
Sicherheitshinweise:

- Produkt nur bestimmungsgemanR verwenden.
- Von Kindern und Haustieren fernhalten.

- Nicht verwenden, wenn beschéadigt.

- Hitze, Feuer und Feuchtigkeit vermeiden.

IRISH (GA)
Rabhaidh Sabhailteachta:

- Uséid mar a ceapadh é amhain.
- Coinnigh 6 leanai agus peatai é.

- Na husaid ma ta sé damaistithe.



- Seachain teas agus taise.

ITALIAN (IT)

Avvertenze di Sicurezza:

- Usare solo per lo scopo previsto.

- Tenere lontano da bambini e animali.
- Non utilizzare se danneggiato.

- Evitare fuoco, calore e umidita.

POLISH (PL)

Ostrzem enia Bezpieczem stwa:

- Umywam zgodnie z przeznaczeniem.
- Trzymam z dala od dzieci i zwierzmt.
- Nie umywanm , jemli uszkodzony.

- Unikam ognia i wilgoci.

SPANISH (ES)

Advertencias de Seguridad:

- Usar solo segun lo previsto.

- Mantener fuera del alcance de nifios y mascotas.
- No usar si esté dafiado.

- Evitar calor, fuego y humedad.

SWEDISH (SV)
Sékerhetsvarningar:

- Anvand endast enligt syfte.

- Forvara utom rackhall for barn.

- Anvand ej om skadad.



- Undvik varme och fukt.

DUTCH (NL)
Veiligheidswaarschuwingen:

- Gebruik alleen zoals bedoeld.

- Buiten bereik van kinderen houden.
- Niet gebruiken indien beschadigd.

- Vermijd vuur, hitte en vocht.
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Control panel

E' " Printer display

LY shows numerical information for
copy settings and event codes.

Copy Options button*

Press to access h (Number of
Copies), @ (Lighter/Darker), or &2,
(Reduce/Enlarge) copy options.

Start Copy/Resume button

Cancel button

Supplies light

hZ -
Oz Processing

")) Power button

I\~
Oz< Initializing, cleaning, or

Attention light .
cooling down

Wireless button and light*
Error, manual feed,
ID Copy button* manual duplex, or out of

paper
"~ + Up/Down button*

Press to change copy setting value. Cartridge error

*Wirel | only. .
S IMESEIEITLY Cartridge very low

Printer display codes

These codes may flash after initially turning on the printer. Complete setup using the HP Smart
software to resolve them.

Error Action

Er/01 Load paper.
Er/04, Er/05, Er06 Clear paper jam. Visit hp.com/support.

Er/07, Er/11 Reinstall the cartridge. See Setup Guide.

For a complete list of printer display codes and light patterns, refer to user guide on: hp.com/support.



Help and tips for Wi-Fi and connectivity (wireless model only)
If the software is unable to find your printer during setup, check the following conditions to resolve

the issue.

Potential Issue

Printer Wi-Fi setup mode timed out

Computer or mobile device too far from printer

Computer connected to a Virtual Private
Network (VPN) or remote work network

Wi-Fi turned off on computer (computer
connected by Ethernet)

Bluetooth and location services are turned off
on your mobile device

Help and Support

For printer information, troubleshooting,
and videos, visit the printer support website. [=]:
Enter your model name to find the printer.

Solution

If the Wireless light is not blinking blue, the
printer might not be in Wi-Fi setup mode.
Restart setup mode:

1. Press and hold + and ¢ for 5 seconds.
The Wi-Fi light will blink blue.

2. Wait for the printer to restart.

3. Open the HP Smart app and add the
printer. If needed, swipe right/left on the
top of the home screen to find the Add
Printer option.

Note: Only 2.4 GHz connection supported.

Move your computer or mobile device closer to
the printer. Your device might be out of range of
the printer’s Wi-Fi signal.

Disconnect from a VPN before installing HP
Smart software. You can’t install apps from
the Microsoft Store when connected to a VPN.
Connect to the VPN again after finishing printer
setup.

Note: Consider your location and the security of the
Wi-Fi network before disconnecting from a VPN.

If your computer is connected by Ethernet,
turn on the computer’s Wi-Fi while setting up
the printer. You don’t need to disconnect the
Ethernet cable.

If setting up with a mobile device, turn on
Bluetooth and location services. This helps the
software find your network and printer.

Note: Your location is not being determined and no

location information is being sent to HP as part of the
setup process.

hp.com/support

The information contained herein is subject to change without notice.
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Bedienfeld

Druckerdisplay*

Gibt numerische Informationen
fur Kopiereinstellungen und
Ereigniscodes an.

RO

Kopieroptionen (Schaltflache)*

Driicken, um auf die Kopieroptionen
(I (Anzahl Kopien), @ (Heller/
Dunkler) und €2 (Verkleinern/
VergroRern) zuzugreifen.

Kopiervorgang starten/fortsetzen

‘" i
(schaltfliche) et Berelt
Abbrechen (Schaltflache) @E In Bearbeitung
Zubehor (LED) Nz . -
AN Initialisieren, reinigen
Ein/Aus (Schaltfliche) oder abkiihlen

Achtung-LED
Fehler, manuelle

Wireless (Schaltflache und LED)* Zufiihrung, manueller
Ausweiskopie (Schaltfliche)* Duplexdruck oder kein
~ 11~ Nach oben/Nach unten Papier
2 *
(Schaltflache) Kartuschenfehler
Driicken, um den Wert von i
Kopiereinstellungen zu dndern. Kartuschenfillstand
sehr niedrig

*Nur Wireless-Modell.

Codes im Druckerdisplay

Diese Codes kénnen aufleuchten, wenn der Drucker zum ersten Mal eingeschaltet wird.
SchlieRBen Sie die Einrichtung mit der HP Smart Software ab, um die Probleme zu lésen.

Fehler Aktion

Er/01 Legen Sie Papier ein.
Er/04, Er/05, Er06 Papierstau beseitigen. Bitte besuchen Sie hp.com/support.
Er/07, Er/11 Setzen Sie die Kartusche wieder ein. Siehe Setup-Handbuch.

Eine vollstandige Liste der Codes im Druckerdisplay und der LED-Anzeigemuster kénnen Sie dem Benutzerhandbuch
auf der folgenden Website entnehmen: hp.com/support.



Hilfe und Tipps fiir Wi-Fi und Konnektivitat (nur Wireless-Modell)

Wenn die Software |Ihren Drucker wahrend der Einrichtung nicht finden kann, prifen Sie zur Behebung

des Problems die folgenden Bedingungen.

Mogliches Problem

Zeituberschreitung im Wi-Fi-Einrichtungsmodus des
Druckers

Computer oder mobiles Gerat zu weit vom Drucker
entfernt

Computer mit einem VPN- (Virtual Private Network)
oder Remote-Arbeitsnetzwerk verbunden

Wi-Fi am Computer deaktiviert (Computer tiber
Ethernet verbunden)

Bluetooth und Ortungsdienste auf Ihrem mobilen
Gerat deaktiviert

Hilfe und Support

den Drucker zu finden.

Besuchen Sie fiir weitere Informationen zum Drucker und
zur Fehlerbehebung sowie fiir Produktvideos die Support- E
Website des Druckers. Geben Sie den Modellnamen ein, um )

Lésung

Wenn die Wireless-LED nicht blau blinkt, befindet

sich der Drucker moglicherweise nicht im Wi-Fi-
Einrichtungsmodus. Starten Sie den Einrichtungsmodus
erneut:

1. Halten Sie# und :* 5 Sekunden lang gedrtickt.
Das WLAN-Licht blinkt blau.

2. Warten Sie, bis der Drucker neu gestartet wurde.

3. Offnen Sie die HP Smart App und fiigen Sie
den Drucker hinzu. Wischen Sie ggf. im oberen
Bereich des Startbildschirms nach rechts/links,
um die Option ,,Drucker hinzufiigen” zu finden.

Hinweis: Es werden nur 2,4-GHz-Verbindung unterstiitzt.

Bewegen Sie den Computer bzw. das mobile
Geréate ndher zum Drucker. lhr Gerat befindet sich
moglicherweise aulRerhalb der Reichweite des Wi-Fi-
Signals des Druckers.

Trennen Sie die Verbindung zum VPN, bevor Sie

die HP Smart Software installieren. Das Installieren
von Apps aus dem Microsoft Store ist nicht mdglich,
solange eine Verbindung zu einem VPN besteht. Sie
kénnen die Verbindung zum VPN nach Abschluss der
Druckereinrichtung wieder herstellen.

Note: Beriicksichtigen Sie lhren Standort und die
Sicherheit des Wi-Fi-Netzwerks, bevor Sie die
Verbindung zum VPN trennen.

Wenn |hr Computer Uber Ethernet verbunden ist,
schalten Sie Wi-Fi am Computer ein, wahrend Sie
den Drucker einrichten. Trennen Sie das Ethernet-
Kabel temporar, um die Einrichtung tiber Wi-Fi
abzuschlieRen.

Wenn Sie die Einrichtung mit einem mobilen Gerat
vornehmen, aktivieren Sie Bluetooth und die
Ortungsdienste. Dadurch kénnen lhr Netzwerk und
Drucker durch die Software gefunden werden.

Note: Ihr Standort wird nicht ermittelt und es werden
keine Standortinformationen im Rahmen des
Einrichtungsvorgangs an HP gesendet.

e

hp.com/support

Die enthaltenen Informationen kdnnen sich jederzeit ohne vorherige Ankiindigung andemn.
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Panneau de commande

Ecran de I'imprimante*

Affiche des informations numériques
destinées aux parametres de copie et
aux codes des événements

Bouton Options de Copie*

Appuyez pour accéder aux options
de copielIn (Nombre de copies),
© (Plus clair/plus foncé), outx
(Réduction/agrandissement).

Bouton Démarrer Copie/Reprendre 0

Prét

Bouton Annuler

N2 Trai
Voyant Consommables S raitement en cours
(")) Bouton Alimentation N2 Initialisation, nettoyage,
N . g
Voyant Avertissement ou refroidissement en
cours

Bouton et voyant Sans fil*
Erreur, alimentation

Bouton Copie ID*
manuelle, recto-verso

~ ).~ | Bouton Augmenter/Diminuer* manuel, ou papier épuisé
Appuyez pour modifier la valeur
des paramétres de copie. Erreur cartouche
* Modéle sans fil uniquement. Niveau d'encre trés bas

Codes d'affichage de l'imprimante

Ces codes peuvent clignoter aprés la mise sous tension initiale de I'imprimante. Terminez la
configuration a l'aide du logiciel HP Smart pour les résoudre.

Erreur Action

Er/01 Chargez du papier.

Er/04, Er/05, Er06 Eliminez le bourrage papier. Accédez au site hp.com/support.
Er/07, Er/11 Réinstallez la cartouche. Consultez le Guide d’installation.

Pour obtenir une liste compléte des codes d'affichage de I'imprimante et des combinaisons de voyants, consultez le
guide de I'utilisateur sur le site : hp.com/support.



Aide et conseils pour le Wi-Fi et la connectivité (modele sans fil
uniquement)

Si logiciel ne parvient pas a trouver votre imprimante pendant la configuration, vérifiez les
conditions suivantes pour résoudre le probléme.

Probléme potentiel Solution

Délai dépassé du mode de configuration du Si le voyant Sans fil ne clignote pas en bleu, cela signifie que
Wi-Fi de l'imprimante I'imprimante n’est peut-étre pas en mode de configuration du
Wi-Fi. Pour redémarrer le mode de configuration :

1. Appuyez sur les boutons= et %, et maintenez-
les enfoncés pendant 5 secondes. Le voyant Wi-Fi
clignotera en bleu.

2. Veuillez attendre que l'imprimante redémarre.

3. Ouvrez I'application HP Smart et ajoutez I'imprimante.
Sinécessaire, faites glisser votre doigt vers la gauche/la
droite pour retrouver I'option Ajouter imprimante.

Remarque: Seule la connexion 2,4 GHz est prise en charge.

Ordinateur ou périphérique mobile trop Rapprochez votre ordinateur ou périphérique mobile de
éloigné de l'imprimante I'imprimante. Votre périphérique est peut-étre hors de portée
du signal Wi-Fi de l'imprimante.

Ordinateur connecté a un Réseau privé virtuel  Déconnectez-vous d’'un VPN avant d'installer le logiciel HP
(VPN) ou a un réseau professionnel distant Smart. Vous ne pouvez pas installer d’applications depuis le
Microsoft Store si vous étes connecté a un VPN. Connectez-
vous a nouveau au VPN aprés avoir terminé la configuration de
l'imprimante.
Remarque: Tenez compte de votre emplacement et de la
sécurité du réseau Wi-Fi avant de vous déconnecter d’un VPN.

Wi-Fi désactivé sur I'ordinateur (ordinateur Si votre ordinateur est connecté par Ethernet, activez le Wi-Fi

connecté par Ethernet) de l'ordinateur pendant la configuration de I'imprimante.
Débranchez temporairement le cable Ethernet pour terminer la
configuration sur le Wi-Fi.

La fonction Bluetooth et les services de Si vous procédez a la configuration sur un périphérique mobile,

localisation sont désactivés sur votre activez la fonction Bluetooth et les services de localisation.

périphérique mobile Cela aidera le logiciel a retrouver votre réseau et votre
imprimante.

Remarque: Votre emplacement n'est pas identifié et aucune
information de localisation n’est envoyée a HP au cours du
processus de configuration.

Aide et support =] 5= [=]
l- I Pour obtenir des informations sur I'imprimante, jl
E le dépannage et des vidéos, rendez-vous sur le [=]:

@ site Web d'assistance de limprimante. Saisissez le hp.com/support
nom de modéle pour retrouver limprimante.

Les informations contenues dans ce document peuvent faire I'objet de modifications sans préavis.
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Pannello di controllo

Display della stampante*

Mostra le informazioni numeriche
per le impostazioni di copia e i
codici di evento.

Pulsante Opzioni copia *

Premere per accedere alle opzioni
di copia ™ (Numero di copie), @

(Piu chiaro/piu scuro) of3 (Riduci/ . .
Ingrandisci). Sequenze di accensione

Pulsante Avvia copia/Riprendi delle spie

p
Pulsante Annulla QO Pronto

. A T s\ .
Spia Materiali di consumo ("M% Elaborazione

()} Pulsante Accensione

i\~ L . .
Spia Attenzione < Inizializzazione, pulizia
o raffreddamento
Pulsante e spia Wireless *
Pulsante Copia ID * Errore, alimentazione
manuale, fronte/retro
’ m .
v Pulsante Su/giu manuale o carta esaurita
Premere per modificare il valore
delle impostazioni di copia. Errore nella cartuccia

*Solo modelli wireless. ' _ .
Cartuccia quasi esaurita

Codici sul display della stampante

Questi codici potrebbero lampeggiare dopo aver acceso per la prima volta la stampante.
Completare l'installazione utilizzando il software HP Smart per risolvere il problema.

Errore Azione

Er/01 Caricare la carta.

Er/04, Er/05, Er06 Rimuovere la carta inceppata. Visitare hp.com/support.
Er/07, Er/11 Reinstallare la cartuccia. Consultare la Guida all’installazione.

Per un elenco completo dei codici visualizzati sul display della stampante e delle sequenze di accensione
delle spie, consultare la guida per I'utente all'indirizzo: hp.com/support.



Guida e suggerimenti per il Wi-Fi e la connettivita (solo modello wireless)

Se il software non riesce a trovare la stampante durante la configurazione, verificare le seguenti
condizioni per risolvere il problema.

Possibile problema Soluzione

Timeout della modalita di configurazione Se la spia Wireless non lampeggia in blu, la stampante
Wi-Fi della stampante potrebbe non essere nella modalita di configurazione Wi-Fi.
Riavviare la modalita di configurazione:

o

<
'S
©
=

1. Tenere premuto = e % per 5 secondi. La spia Wi-Fi
lampeggia in blu.

2. Attendere il riavvio della stampante.

3. Aprire I'app HP Smart e aggiungere la stampante. Se
necessario, scorrere verso destra/sinistra nella parte
superiore della schermata iniziale per individuare
l'opzione Aggiungi stampante.

Nota: & supportata solo la connessione a 2,4 GHz.

Computer o dispositivo mobile troppo Avvicinare il computer o il dispositivo mobile alla
lontano dalla stampante stampante. Il dispositivo potrebbe non essere nel raggio
d'azione del segnale Wi-Fi della stampante.

Computer connesso a una VPN (Virtual Disconnettersi dalla VPN prima di installare il software HP

Private Network) o a una rete aziendale Smart. Non & possibile installare app da Microsoft Store

remota quando si & connessi a una VPN. Connettersi nuovamente
alla VPN dopo aver completato la configurazione della
stampante.

Nota: valutare la posizione e la sicurezza della rete Wi-Fi
prima di disconnettersi da una VPN.

Wi-Fi disattivato sul computer (computer Se il computer &€ connesso tramite Ethernet, attivare il Wi-Fi

connesso tramite Ethernet) del computer durante la configurazione della stampante.
Scollegare temporaneamente il cavo Ethernet per
completare la configurazione tramite Wi-Fi.

Bluetooth e i servizi dilocalizzazione sono  Se si effettua la configurazione con un dispositivo mobile,
disattivati sul dispositivo mobile attivare Bluetooth e i servizi di localizzazione. In questo
modo il software potra individuare la rete e la stampante.

Nota: la posizione dell'utente non viene determinata e
durante il processo di configurazione non vengono inviate
ad HP le informazioni sulla posizione.

Guida e supporto tecnico D00
- Per informazioni sulla stampante, la risoluzione dei j.
E@ problemi e i video, visitare il sito web del supporto della [x].

stampante. Inserire il nome del modello per individuare
la stampante. hp.com/support

Le informazioni qui contenute sono soggette a modifiche senza preavviso.



Panel de control

Pantalla de la impresora*

Muestra informacién numérica para
la configuracién de copia y
los codigos de evento.

Boton Opciones de copia*

Pulse este botdn para acceder alas
opciones de copiath (Numero de

copias), @) (Mas claro/mas oscuro)
0 ¢3_(Reducir/ampliar). Patrones de luz

Boton Iniciar copia/Reanudar

) O Listo
Boton Cancelar
. . .. rNZ
Indicador luminoso Suministros < Procesando
() Boton de encendido (NZ . o
S Iniciando, limpiando o
Luz de aviso enfriando
Botdn e indicador luminoso de ) »
conexién inalambrica* Error, alimentacion
. . . manual, diplex manual
Botén Copia de ID o falta papel
~ ]\~ | Boton Arriba/Abajo*
. . Error de cartucho
Pulse este botdn para cambiar el
valor de configuracién de copia.
Cartucho con nivel
*Solo para el modelo inalambrico. deficiente

Cadigos de la pantalla de la impresora

Puede ser que estos codigos parpadeen después de encender la impresora por primera vez.
Complete la configuracion con el software HP Smart para resolverlos.

Error Accidn

Er/01 Cargue papel.

Er/04, Er/05, Er06 Elimine el atasco de papel. Visite hp.com/support.

Er/07, Er/11 Vuelva a instalar el cartucho. Consulte la Guia de configuracion.

Para obtener una lista completa de los codigos de la pantalla de la impresora y de los patrones de luz, consulte la
guia del usuario disponible en: hp.com/support.



Ayuda y consejos para Wi-Fi y conectividad (solo modelo inalambrico)

Si el software no detecta su impresora durante la configuracion, revise las siguientes condiciones
para resolver el problema.

Posible problema Solucién

El modo de configuraciéon Wi-Fi de la impresora se ha  Si el indicador luminoso Inalambrica no parpadea de
agotado color azul, es posible que la impresora no esté en
modo de configuracién Wi-Fi. Reinicie el modo de
configuracion:
— 1. Mantenga pulsados % y ¥ durante 5
S segundos. El indicador luminoso del wifi
parpadeara en azul.

2. Espere a que la impresora se reinicie.

3. Abra la aplicacién HP Smart y agregue la
impresora. Si es necesario, deslice el dedo hacia
la derechalizquierda en la parte superior de
la pantalla de inicio para encontrar la opcién
Agregar impresora.

Nota: Solo es compatible la conexion a 2,4 GHz.

Ordenador o dispositivo mévil demasiado lejos de la SitGe el ordenador y el dispositivo mévil mas cerca de
impresora la impresora. Es posible que el dispositivo esté fuera
del alcance de la sefial Wi-Fi de laimpresora.

Ordenador conectado a una red privada virtual (VPN)  Desconéctese de una VPN antes de instalar el

0 a una red de trabajo remota software HP Smart. No es posible instalar aplicaciones
de Microsoft Store cuando se esté conectado a una
VPN. Conéctese de nuevo ala VPN tras finalizar la
configuraciéon de la impresora.

Nota: tenga en cuenta su ubicacion y la seguridad de la
red Wi-Fi antes de desconectarse de una VPN.

Wi-Fi desactivada en el ordenador (ordenador Si su ordenador esta conectado a través de

conectado por Ethernet) Ethernet, encienda la Wi-Fi del ordenador mientras
configura la impresora. Desconecte el cable Ethernet
temporalmente para completar la configuracién a
través de Wi-Fi.

Bluetooth y los servicios de ubicacion estan Si realiza la configuracion con un dispositivo movil,
desactivados en el dispositivo movil active el Bluetooth y los servicios de localizacion. Esto
ayuda al software a detectar su red y suimpresora.

Nota: durante el proceso de configuracidn, no se
determina su ubicacion ni se envia ningln dato de su
ubicacién a HP.

Ayuda y soporte técnico O30
l- ] Para obtener informacion sobre la impresora, f
|: @ resolucién de problemas y videos, visite el sitio [=]:
web de soporte de la impresora. Introduzca el hp.com/support

nombre del modelo para encontrar su impresora.

La informacion aqui contenida esta sujeta a cambios sin previo aviso.

10
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Painel de Controle

Visor da impressora*

Mostra informagdes numéricas para
configuragGes de copia e codigos de
evento.

Botdo Opgoes de copia*

Pressione para acessar as opgdes
de copia™ (NUmero de copias),
@ (Mais claro/Mais escuro) ou=,
(Reduzir/Ampliar).

Bot&o Iniciar Copia/Retomar 0

Pronto

Botao Cancelar

-~
. @k Processando
Luz de suprimentos s

(1)) Bot&o Liga/Desliga (D‘ 5 Inicializando, limpando
Luz de atengéio ou resfriando
Botdo e luz Sem Fio* Erro, alimentagéo
Botdo Cépia de ID* manual, frente e verso
manual ou sem papel
~ ]\~ | Botdo Para cima/Para baixo*
Pressione para alterar o valor da Erro no cartucho
configuragdo de cdpia.
Cartucho com pouca
*Modelo sem fio somente. tinta

Cddigos de exibi¢ao da impressora

Esses codigos podem piscar apos ligar aimpressora pela primeira vez. Conclua a configuragao
usando o software HP Smart para resolvé-los.

Erro Agdo

Er/01 Coloque papel.
Er/04, Er/05, Er06 Limpe o congestionamento de papel. Visite hp.com/support.

Er/07, Er/11 Reinstale o cartucho. Veja 0 Guia de configuracao.

Para obter uma lista completa dos cédigos de exibi¢ao da impressora e padrdes de luz, consulte o guia do usuario
em: hp.com/support.



Ajuda e dicas para Wi-Fi e conexdes (somente modelos sem fio)

Se o software ndo encontra a impressora durante a configuragao, verifique o seguinte para resolver
0 problema:

Possivel problema Solugdo
O tempo do modo de configuragdo do Wi-Fi da Se a luz da conexdo sem fio ndo estiver piscando na 3
impressora expirou cor azul, pode ser que a impressora ndo esteja no =3
modo de configuragdo do Wi-Fi. Reiniciar o modo de =]
configuragao: g
o

1. Pressione e mantenha pressionado o &
e 0 % durante 5 segundos. A luz de Wi-Fi
vai piscafr em azul.

2. Aguarde a reinicializagdo da impressora.

3. Abra o aplicativo HP Smart e adicione a
impressora. Se necessario, deslize o dedo para
a direita/esquerda no topo da tela inicial para
encontrar a opgao Adicionar Impressora.

Observacdo: Apenas 2,4 GHz de conexdo compativel.

Computador ou dispositivo mdvel longe demais da  Aproxime o computador ou o dispositivo mével
impressora da impressora. Seu dispositivo pode estar fora do
alcance do sinal de Wi-Fi da impressora.

Computador conectado a uma Rede Privada Virtual Desconecte-se da VPN antes de instalar o software

(VPN) ou rede de trabalho remota HP Smart. N&o é possivel instalar apps da Microsoft
Store quando vocé esta conectado a uma VPN.
Conecte-se a VPN novamente depois de terminar a
configuragdo da impressora.

Nota: avalie seu local e a seguranga da rede Wi-Fi
antes de desconectar-se de uma VPN.

Wi-Fi desligado no computador (computador Se o computador estiver conectado pela Ethernet,

conectado por Ethernet) ative o Wi-Fi dele enquanto configura aimpressora.
Desconecte o cabo de Ethernet temporariamente
para concluir a configuragdo por Wi-Fi.

O Bluetooth e os servigos de localizagado estdo Se estiver usando um dispositivo movel, ative o
Bluetooth e os servigos de localizagao. Isso ajuda o

desativados no seu dispositivo mével X
software a encontrar sua rede e a impressora.

Nota: sua localizagdo ndo sera determinada e

nenhuma informag&o desse tipo sera enviada para a
HP como parte do processo de configuragdo.

Ajuda e suporte EFE[E
- Para obter informagdes sobre a impressora, solugdo j.
E@ de problemas e videos, acesse o site de suporte da [x].

impressora. Informe o nome do modelo para localizar a
impressora. hp.com/support

As informagdes contidas aqui estao sujeitas a alteragdes sem aviso prévio.

12
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Bedieningspaneel

Printerdisplay*

Toont numerieke informatie
voor kopieerinstellingen en
gebeurteniscodes.

Knop Kopieeropties™

Druk hierop om toegang te krijgen
tot de kopieeropties=» (aantal
kopieén), @ (lichter/donkerder)
en &2 (verkleinen/vergroten).

Knop Kopiéren starten/Hervatten
Knop Annuleren

Lampje voor supplies
Aan-uitknop
Waarschuwingslampje

Knop en lampje voor draadloze
communicatie”

Knop ID kopiéren*
Knop Omhoog/Omlaag*

Druk hierop om de kopieerinstelling
te wijzigen.

*Alleen draadloos model.

Printerdisplaycodes

Deze codes kunnen knipperen nadat u de printer de eerste keer hebt ingeschakeld. Voltooi de
installatie met behulp van de HP Smart-software om de problemen te verhelpen.

Fout

Er/01

Er/04, Er/05, Er06
Er/07, Er/11

Actie

Plaats papier.

Bezig met verwerken

Bezig met initialiseren,
reinigen of afkoelen

Fout, handmatige invoer,
handmatig dubbelzijdig
of papier op

Cartridgefout

Cartridge bijna leeg

Verhelp papierstoring. Ga naar hp.com/support.

Plaats de cartridge terug. Zie Installatiehandleiding.

Raadpleeg de gebruikershandleiding op hp.com/support voor een volledige lijst met printerdisplaycodes en

LED-patronen.



Hulp en tips voor wifi en connectiviteit (alleen draadloos model)

Als de software uw printer tijdens de installatie niet kan vinden, controleert u de volgende
problemen om het probleem op te lossen.

Mogelijk probleem Oplossing

Time-out in de wifi-installatiemodus van Als de knop Draadloos niet blauw knippert, staat de
de printer printer mogelijk niet in de wifi-installatiemodus. Start
de installatiemodus opnieuw op:
1. Druk op 7= en = en hou deze 5 seconden lang
ingedrukt. Het lampje Wi-Fi knippert blauw.

2. Wacht tot de printer is opgestart.

3. Open de HP Smart-app en voeg de printer toe.
Veeg zo nodig naar rechts/links bovenaan het
startscherm om de optie Printer toevoegen te
vinden.

Opmerking: Alleen 2,4 GHz-verbinding wordt ondersteund.

(%]
©
S
©
=
(]
o
(]
=2

Computer of mobiel apparaat te ver van Plaats uw computer of mobiele apparaat dichter bij de
de printer printer. Uw apparaat bevindt zich mogelijk buiten het
bereik van het wifisignaal van de printer.

Computer verbonden met een Virtueel Verbreek de VPN-verbinding voordat u de HP Smart-
Particulier Netwerk (VPN) of extern software installeert. Met een VPN-verbinding kunt u
bedrijfsnetwerk geen apps installeren vanuit de Microsoft Store. Maak

opnieuw verbinding met het VPN nadat de installatie
van de printer is voltooid.

Opmerking: Houd rekening met uw locatie en
beveiliging van het wifinetwerk voordat u de VPN-
verbinding verbreekt.

Wifi uitgeschakeld op de computer Als uw computer via ethernet is verbonden, schakelt

(computer verbonden via ethernet) u de wifi van de computer in tijdens het instellen van
de printer. Koppel de ethernetkabel tijdelijk los om de
installatie via wifi te voltooien.

Bluetooth en locatieservices zijn Schakel Bluetooth en locatieservices in als u de
uitgeschakeld op uw mobiele apparaat installatie uitvoert op een mobiel apparaat. Zo kan de
software uw netwerk en printer vinden.

Opmerking: Uw locatie wordt niet vastgesteld en er
worden geen locatiegegevens verzonden naar HP als
onderdeel van het installatieproces.

Help en ondersteuning (5] ¥ 8]
- Ga voor printerinformatie, het oplossen j.
E@ van problemen en video's naar de [x].

ondersteuningswebsite voor de printer. Voer
de modelnaam in om uw printer te vinden. hp.com/support

De informatie in dit document kan zonder voorafgaande kennisgeving worden gewijzigd.
14
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Kontrollpanel

Skrivarskarm*

Visar numerisk information
for kopieringsinstallningar och
handelsekoder.

Knappen Kopieringsalternativ*

Tryck for att komma at
Kopieringsalternativen = (antal
kopior), @ (ljusare/mérkare)
eller €3 (forminska/forstora). Lampmanster

Knapp for borja kopiera/ateruppta

Klar
Knappen Avbryt O
Indikator for forbrukningsmaterial Q}f Bearbetar
A I~
Strom-knapp o< Initierar, rengdr eller

Varningsindikator svalnar

Knapp och indikator for Tradls Fel, manuell matning,

anslutning*
. manuell dubbelsidig
Knappen Kopiera ID utskrift eller slut pa
~ )|l ¥ ) Knappen Upp/Ned* papper

Tryck for att andra instaliningsvardet

for kopiering. Fel pé tonerkassetten

*Endast tradlésa modeller. Tonernivan &r mycket lag

Koder pa skrivarskarmen

Dessa koder kan blinka efter att skrivaren har startats. Slutfor konfigurationen med programvaran
HP Smart for att I6sa dem.

Fel Atgird

Er/01 Fyll pa papper.
Er/04, Er/05, Er06 Atgarda papperstrassel. Besdk hp.com/support.

Er/07, Er/11 Installera om kassetten. Se installationshandboken.

Se anvandarhandboken pa: hp.com/support for en komplett lista Gver koder pa skrivarskdrmen och ljusmonster.



Hjalp och tips for Wi-Fi och anslutningar (endast for tradlosa modeller)
Om programvaran inte hittar din skrivare under installationen ska du kontrollera féljande for att 16sa

problemet.
Majliga problem

Skrivarens Wi-Fi-instéliningslage har gatt ut

Datorn eller den mobila enheten ar for langt
frén skrivaren

Datorn ar ansluten till ett virtuellt privat natverk
(VPN) eller fjarranslutet foretagsnatverk

Wi-Fi-anslutningen pa datorn ar avstangd
(dator ansluten via Ethernet)

Bluetooth och platstjanster stangs av pa din
mobila enhet

Hjalp och support

Besok skrivarens supportwebbplats for
skrivarinformation, felsékning och videor.
Ange ditt modellnamn for att hitta skrivaren.

Lésning

Om lampan Tradl6st inte blinkar blatt kanske
skrivaren inte ar i Wi-Fi-instéliningslége. Starta
om installningslaget:

1. Tryck och hall in#: och <% i fem sekunder.
Wi-Fi-lampan blinkar bla.

2. Vanta medan skrivaren startas om.

3. Oppna appen HP Smart och lgg till
skrivaren. Svep vid behov at hoger/vanster
hogst upp pa startsidan for att hitta
alternativet Lagg till skrivare.

Obs! Endast anslutning till 2,4 GHz-bandet stdds.

Flytta datorn eller den mobila enhet ndrmare
skrivaren. Enheten kan vara utanfor rackvidden
for skrivarens Wi-Fi-signal.

Koppla bort fran ett VPN innan du installerar
programvaran HP Smart. Du kan inte installera
appar fran Microsoft Store nar du ar anslutna
till ett VPN. Anslut till ditt VPN igen efter att

skrivarinstallationen &r klar.

Observera: Tank pa din plats och sakerheten i Wi-Fi-
natverket innan du kopplar fran ett VPN.

Om dator ar ansluten via Ethernet ska du
aktivera datorns Wi-Fi medan du installerar
skrivaren. Koppla tillfalligt bort Ethernet-kabeln
for att slutfora installationen via Wi-Fi.

Sla pa Bluetooth och platstjanster om du
installerar med en mobil enhet. Detta hjalper
applikationen hitta ditt natverk och skrivare.

Observera: Din plats faststalls inte och ingen
platsinformation skickas till HP som en del av

installationsprocessen.
%
[=]:

hp.com/support

Informationen i detta dokument kan komma att bli inaktuell utan foregaende meddelande.
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Kontrollpanel

Skriverskjerm*

Viser numerisk informasjon
for kopieringsinnstillinger og
hendelseskoder.

Kopieringsalternativer-knapp*

Trykk for & fa tilgang til
kopieringsalternativene = (Antall
kopier), @ (Lysere/markere)
eller&3 (Redusere/forstarre). Lysmgnstre
Start kopiering- / Fortsett-knapp Q) Klar
Avbryt-knapp '

7\~
Rekvisita-lampe \_J<  Behandler

) Av/pa-k (INZ
vipa-knapp Oz Initialisering, rengjaring
Varsellampe eller nedkjgling
Tradlgs-knapp og -lampe* ) ) )
Feil, manuell innmating,
ID-kopi-knapp* manuell tosidig utskrift,

~ I~ | Opp-/ned-knapp* eller tom for papir

Trykk for & endre
kopieringsinnstillingsverdien.

Patronfeil

*Kun tradlgs modell. Blekkpatron Veldig Lav

Skriverskjermkoder

Disse kodene kan blinke etter at du har slatt pa skriveren for farste gang. Fullfer oppsettet ved
hjelp av HP Smart-programvaren for & lgse dem.

Feil Handling

Er/01 Legg i papir.
Er/04, Er/05, Er06 Fjern fastkjert papir. Ga til hp.com/support.

Er/07, Er/11 Settinn blekkpatronen igjen. Se Oppsettsveiledning.

For en fullstendig liste over skriverskjermkoder og lysmanstre, kan du se i brukerhandboken pa: hp.com/support.



Hjelp og tips for Wi-Fi og tilkobling (kun tradlesmodell)

Hvis programvaren ikke finner skriveren under oppsettet, sjekker du falgende forhold for & lase
problemet.

Potensielt problem Lgsning
Tidsavbrudd for skriverens Wi-Fi- Hvis tradlgs-lampen ikke blinker blatt, kan det
oppsettmodus hende at skriveren ikke er i Wi-Fi-oppsettmodus.

Start oppsettmodus pa nytt:

~ 1. Trykk og hold = og < i fem sekunder.
5 o~ Wi-Fi-lyset vil blinke blétt.

2. Vent til skriveren har startet pa nytt.

3. Apne HP Smart-appen og legg til skriveren.
Om ngdvendig kan du sveipe til hgyre /
venstre gverst pa hjemskjermen for & finne
alternativet Legg til skriver.

Merk: Kun 2,4 GHz tilkobling stettes.

Datamaskin eller mobilenhet for langt unna  Flytt datamaskin eller mobilenhet naermere
skriveren skriveren. Enheten kan vaere utenfor rekkevidden il
skriverens Wi-Fi-signal.

Datamaskin er koblet til et Virtual Private Koble fra et VPN fgr du installerer HP Smart-

Network (VPN) eksternt jobbnettverk programvaren. Du kan ikke installere apper fra
Microsoft Store nar du er tilkoblet et VPN. Koble til
VPN igjen etter at du har fullfert skriveroppsettet.

Merk: Vurder plasseringen og sikkerheten til Wi-Fi-
nettverket far du kobler fra et VPN.

Wi-Fi slatt av pa datamaskin (datamaskin Hvis datamaskinen er koblet til med Ethernet, slar

koblet til med Ethernet) du pa datamaskinens Wi-Fi mens du konfigurerer
skriveren. Koble fra Ethernet-kabelen midlertidig
for & fullfere oppsettet over Wi-Fi.

Bluetooth og plasseringstjenester er slatt av  Hvis du konfigurerer med en mobilenhet, sla du pa
pa mobilenheten Bluetooth og plasseringstjenester. P& denne maten
kan programvaren finne nettverket og skriveren
din.
Merk: Plasseringen din blir ikke bestemt. Ingen
plasseringsinformasjon blir sendt til HP som en del av

oppsettprosessen.
Hjelp og stotte EFE
[- ] For skriverinformasjon, feilsgking og videoer, i
E@ kan du besgke skriverens nettsted for statte. [=]:
Skriv inn modellnavn for a finne skriveren. hp.com/support

Informasjonen i dette dokumentet kan endres uten varsel.
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Kontrolpanel

Printerdisplay*

Viser numerisk information
for kopieringsindstillinger og
haendelseskoder.

Kopi-muligheder*

Tryk pa& denne knap for at tilgat
(Antal kopier) € (Lysere/markere),
eller € (Formindsk/forstar)
-kopieringsindstillingerne.

Start Kopiering/Genoptag
Annuller

Forsyninger

Teaend/sluk
Advarselsindikator
Tradles*

ID-kopi*

Op/Ned*

Tryk pa denne knap for at eendre
veerdi for kopieringsindstillingen.

*Kun tradlgse modeller.

Printerdisplay-koder

Nar du teender for printeren for farste gang, er det muligt at indikatorerne vil blinke i overensstemmelse
med disse koder. Feerdiggar opsaetningen med HP Smart for at Iase de problemer, som de angiver.

Fejl

Er/01

Er/04, Er/05, Er06

Er/07, Er/11

Handling

Laeg papir i printeren.

Indikatormenstre

O Klar

(’j <~ Behandler

@ 3 Initialiserer, renser eller

kaler ned

Fejl, manuel fgdning,
manuel dupleks eller
ikke mere papir

Patronfejl

Indholdet af
bleekpatronen er
meget lavt

Afhjaelp papirstop. Besgg hp.com/support.

Monter tonerpatronen igen. Se installationsvejledningen.

For at fa en fuld liste over printerdisplay-koder og blinkemgnstre, se brugervejledningen pa: hp.com/support.



Hjeelp og tips til Wi-Fi og tilslutning (kun tradlese modeller)

Hvis softwaren ikke kan finde din printer i forbindelse med opsatningen, skal du tjekke fglgende

forhold for at Iase problemet.

Muligt problem

Printerens Wi-Fi-opseetningstilstand er
udlgbet

Computer eller mobilenhed er for langt
veek fra printeren

Computeren skal have forbindelse til
et Virtuelt privat netveerk (VPN) eller et
teendt netvaerk med fiernadgang

Wi-Fi er slaet fra pa computeren
(computer forbundet via Ethernet)

Bluetooth- og placering er slaet fra pa
din mobilenhed

L@sning

Hvis Tradlgs-knappen ikke blinker blat, er printeren
muligvis ikke i Wi-Fi-opsaetningstilstand. Genstart
opseetningstilstand:

1. Tryk og hold & og <= nede i fem sekunder.
Wi-Fi-lyset vil blinke blat.

2. Vent pd, at printeren genstarter.

3. Abn HP Smart-appen og tilfej printeren. Hvis det
er ngdvendigt, kan du stryge hgjre/venstre gverst
pa startskeermen for at finde funktionen Tilfgj
printer.

Bemaerk: Kun 2,4 GHz forbindelse understottes.

Flyt din computer eller mobilenhed teettere pa
printeren. Din enhed skal veere indenfor Wi-Fi-signalets
raekkevidde.

Afbryd forbindelsen til VPN, inden du installerer HP
Smart-softwaren. Du kan ikke installere apps fra
Microsoft Store, nar der er oprettet forbindelse til
VPN. Opret forbindelse til VPN, nar du har afsluttet
printeropseetningen.

Bemaerk: Overvej din placering og sikkerheden ved Wi-Fi-
netveerket, inden du afbryder forbindelsen til en VPN.

Hvis din computer er tilsluttet via Ethernet, skal du
slukke for computerens Wi-Fi, mens du szetter din
printer op. Fjern midlertidigt Ethernet-kablet for at
afslutte opsaetning via Wi-Fi.

Hvis du bruger en mobilenhed til opseetningen, skal du
sla Bluetooth og placering til. Dette gor det nemmere
for softwaren at finde dit netvaerk og din printer.

Bemaerk: Din placering og dine oplysninger om placering bliver
sendt til HP som en del af opsaetningen.

Hjaelp og support OlfA0)
L:D_] Ga til printer-supportwebstedet for at fejlfinde, se j.
E@ videoer og finde oplysninger om printeren. Indtast [=]:
modelnavnet for at finde din printer. hp.com/support

Oplysningerne heri kan aendres uden varsel.
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Ohjauspaneeli

Tulostimen naytt6*

Nayttédd kopiointiasetukset ja
tapahtumakoodit numeroina.

Kopiointiasetukset-painike*

Painamalla paaset 2 (Kopioiden
maéra), @ (Vaalenna/tummenna)
tai €2 (Pienenna/suurenna)
-kopiointiasetuksiin.

Valojen palaminen

Aloita kopiointi/Jatka-painike

p .
Peruuta-painike O Valmis
Tarvikkeet-merkkivalo ("NZ  Kasitellaan

(")) Virta painike Nz

/< Alustetaan, puhdistetaan

Huomio-merkkivalo tai jadhdytetaan

Langaton yhteys-painike ja

-merkkivalo® Virhe, manuaalinen
syo6ttd, manuaalinen
kaksipuolinen tulostus
~ 1|~ Ylos/alas-painike* tai paperi lopussa

Henkilokortin kopio-painike™

Muuta kopiointiasetusarvoa tasta

painamalla. Kasetti virhe

*Vain langaton malli. Kasetti on vahissa.

Tulostimen nayttokoodit

Nama koodit saattavat vilkkua, kun tulostin kynnistetdan ensimmaisté kertaa. Voit ratkaista
ne tekemalla asennuksen HP Smart -ohjelmiston avulla.

Virhe Toimenpide

Er/01 Lis&a paperia.
Er/04, Er/05, Er06 Poista paperitukos. Katso ohjeet osoitteesta hp.com/support.

Er/07, Er/11 Asenna kasetti uudelleen. Katso ohjeet asennusoppaasta.

Kattava luettelo tulostimen nayttdkoodeista ja merkkivalokuvioista on kayttdoppaassa osoitteessa hp.com/support.



Ohjeita ja vinkkeja Wi-Fi-toiminnon ja liitettavyyden kayttoon (vain
langaton malli)
Jos ohjelmisto ei 16yda tulostintasi maarityksen aikana, ratkaise ongelma tarkistamalla seuraavat asiat.

Mahdollinen ongelma Ratkaisu
Tulostimen Wi-Fi-maaritystilan Jos langattoman yhteyden valo ei vilku sinisena, tulostin
aikakatkaisu ei ehka ole Wi-Fi-maaritystilassa. Kaynnista maaritystila
uudelleen:

1. Paina; ja = 5 sekunnin ajan. Wi-Fi-valo vilkkuu
sinisena.

2. Odota, etta tulostin kaynnistyy uudelleen.

3. Avaa HP Smart -sovellus ja lisaa tulostin.
Etsi Lisaa tulostin -vaihtoehto tarvittaessa
pyyhkéaisemalla aloitusnéyton ylaosassa oikealle/
vasemmalle.
Huomautus: Ainoastaan 2.4 GHz:n yhteys on tuettu.

Tietokone tai mobiililaite on liian kaukana Siirra tietokone tai mobiililaite 1ahemmaksi tulostinta.

tulostimesta. Laitteesi ei ehka ole tulostimen Wi-Fi-signaalin
kantamalla.

Tietokone on yhdistetty VPN- Katkaise yhteys VPN-palveluun ennen HP Smart

palveluun (Virtual Private Network) tai -ohjelmiston asennusta. Sovelluksia ei voi asentaa

etatyéverkkoon Microsoft Store -kaupasta, kun tietokone on yhdistetty

VPN-palveluun. Yhdista VPN-palveluun uudelleen
tehtyasi tulostimen maarityksen valmiiksi.

Huomautus: Harkitse sijaintiasi ja Wi-Fi-verkon suojausta
ennen yhteyden katkaisemista VPN-palveluun.

Wi-Fi kytketty pois paalta tietokoneessa  Jos tietokoneessasi on Ethernet-yhteys, kytke

(tietokoneessa on Ethernet-yhteys) tietokoneen Wi-Fi-yhteys paalle tulostimen maaritysta
varten. Irrota Ethernet-kaapeli tilapéisesti, jotta voit
tehda maarityksen Wi-Fi-yhteyden kautta.

Bluetooth- ja sijaintipalvelut on poistettu  Jos kaytat maarityksessa mobiililaitetta, kytke paalle
kaytdsta mobiililaitteessasi. Bluetooth ja sijaintipalvelut. Se auttaa ohjelmistoa
I6ytamaan verkkosi ja tulostimen.

Huomautus: Sijaintiasi ei selviteta eikd sijaintitietoja laheteta
HP:lle osana maaritysprosessia.

Ohije ja tuki OlfA0)
- Tulostimen tietoja, vianmaaritysta ja videoita j.El
=6 -

varten kay tulostintuen sivuilla. Etsi tulostin
kirjoittamalla sen mallinimi. hp.com/support

Téssé olevia tietoja voidaan muuttaa iiman erillisté iimoitusta.
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Panel sterowania

Wyswietlacz drukarki*

Wyswietla informacje numeryczne
dotyczgce ustawien kopiowania
oraz kody zdarzen.

Przycisk Opcje kopiowania*

bisiod

Nacisnij, aby uzyska¢ dostep do
opcji kopiowania% (liczba kopii),
© (jasniej/ciemniej) lub €3,
(zmniejsz/powieksz).

Przycisk Start kopiowania/Wznéw

Przycisk Anuluj (> Stan gotowosci
Wskaznik Materiaty eksploatacyjne ,/\’/\, 5 Przetwarzanie

7l . . .

() Przycisk Zasilanie Nz " . .
Wskaznik Uwaga (AN nicjowanie, c%yszczenle

lub chtodzenie
Przycisk i wskaznik
Bezprzewodowe* Btad, podawanie reczne,
Przycisk Kopiowanie dok. toz.* reczny dupleks lub brak
~ 1l ~ | Przycisk Géra/Dét* papieru

Nacisnij, aby zmieni¢ wartosé¢ Btad pojemnika
ustawien kopiowania.
*Tylko model z tacznosciag Bardzo niski poziom
bezprzewodowsa. tuszu w pojemniku

Kody wyswietlacza drukarki

Te kody mogg migac po pierwszym wigczeniu drukarki. Aby je wyeliminowaé, nalezy przeprowadzi¢
instalacje z uzyciem oprogramowania HP Smart.

Btad Dziatanie

Er/01 Zataduj papier.
Er/04, Er/05, Er06 Usun zaciecie papieru. Odwiedz strone hp.com/support.

Er/07, Er/11 Zainstaluj ponownie wkfad. Patrz Przewodnik instalacji.

Petnga liste koddw wyswietlacza drukarkii znaczenie wskaznikdw mozna znalez¢ w podreczniku uzytkownika na
stronie: hp.com/support.
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Pomoc i wskazéwki dotyczgce sieci Wi-Fi i tgcznosci (tylko model bez-
przewodowy)

Jezeli oprogramowanie nie moze znalez¢ drukarki podczas konfiguracji, sprawdz nastepujace elementy,
aby rozwigzaé problem.

Potencjalny problem Rozwiagzanie

Uptynat limit czasu trybu konfiguracji przez  Jezeli wskaznik potgczenia bezprzewodowego nie miga na
sie¢ Wi-Fi niebiesko, drukarka moze nie dziata¢ w trybie konfiguracji
przez sie¢ Wi-Fi. Uruchom ponownie tryb konfiguracji:
1. Naciénij i przytrzymaj przez 5 sekund przyciski =
oraz <¥; Kontrolka Wi-Fi bedzie miga¢ na niebiesko.
2. Poczekaj na ponowne uruchomienie drukarki.

3. Otwoérz aplikacje HP Smart i dodaj drukarke. W razie
potrzeby przesun placem w lewo / w prawo u gory

ekranu gtéwnego, aby znalez¢ opcje Dodaj drukarke.
Uwaga: Obstugiwane jest tylko pasmo 2,4 GHz.

Komputer lub urzadzenie mobilne znajduje  Przenie$ komputer lub urzadzenie mobilne blizej drukarki.
sie zbyt daleko od drukarki Urzadzenie moze by¢ poza zasiegiem sygnatu sieci Wi-Fi
drukarki.

Komputer jest podtgczony do wirtualnej Przed zainstalowaniem oprogramowania HP Smart odfacz

sieci prywatnej (VPN) lub sieci pracy zdalnej sie od sieci VPN. Jezeli nawigzano potaczenie z siecig VPN,
nie mozna instalowac aplikacji ze sklepu Microsoft Store.
Po zakonczeniu konfiguracji drukarki potgcz sie ponownie
z siecig VPN.

Uwaga: Przed odfaczeniem od sieci VPN sprawdz lokalizacje
i zabezpieczenia sieci Wi-Fi.

Interfejs Wi-Fi jest wylgczony na Jezeli komputer jest potaczony przez sie¢ Ethernet,
komputerze (komputer jest potaczony wiacz interfejs Wi-Fi podczas konfigurowania drukarki.
przez sie¢ Ethernet) Tymczasowo odtgcz kabel Ethernet, aby dokonczyé

konfiguracje przez sie¢ Wi-Fi.

Interfejs Bluetooth i ustugi lokalizacji sg W przypadku konfiguracji za pomoca urzadzenia mobilnego,
wytgczone na urzadzeniu mobilnym wigcz interfejs Bluetooth i ustugi lokalizacji. Utatwi to
oprogramowaniu znalezienie sieci i drukarki.

Uwaga: W ramach procesu konfiguracji nie jest okreslana
lokalizacja uzytkownika, a informacje o lokalizacji nie sg
przesytane do firmy HP.

probleméw i nagrania wideo mozna znalez¢ na stronie E
wsparcia drukarki. Wprowadz nazwe swojego modelu, aby
znalezé drukarke. hp.com/support

Pomoc i obstuga techniczna O30
[:Dj Informacje o drukarce, procedury rozwigzywania j.

Informacje zawarte w niniejszym dokumencie moga ulec zmianie bez powiadomienia.
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Mivakag eAéyxou

0006vn ekTUTTWTA™

Epdaviel aplBuntika otolkela yia
pubuiocelg aviypadng Kat Kwdkoug
OUMUBAVTWV.

Kouuri emAoywv avTiypagig*

Matrote 1o yla mpocBacn oTLg
emoyéc avtypadricin (Apudc
avtypadwv), @ (Qwrewdtepo/
skoupdtepo) A & (Zpikpuvon/

Mey£6uvon). ZUVOUAOHOI PWTEIVWV
Kouurti ‘Evapén avriypaeng/ sv6£i§awv
Zuvéxion Q Frouioc
Koupri akupwaong
Nz . .
o i < lvetat ene€epyaoia
Qurtewvr) évdelén avaAlwaoipwv
Nz , .
13} Kouprtt Aerroupyiag \_) < lvetal ekkivnon,

i KaBaplopdg f Yuén
Quwtewvn évSelgn TPoooxng

Kouprti kat pwrtewvr) Evelén ZGaAua, Hn avtopatn

acupparng oivdeong* tpododooia, pn
QUTOMATN EKTUTIWON

Kouuri avTiypagpng TautétnTag* 500 GEwy A To YapTL

~ 1|l v ) Kouuri ETavw/Kdarw* £xeL e€avtAnOel
Matrote to yia aA\ayn TN TLUAG SddAua Soxelou
™G pUBLONG avtypadng.
e , N MoAU xapnAn otdbun
GVO yLOL TAL ACUPOTAL UOVTEAQL ,
Soxeiou

Kwdikoi 086vng ekTUTTWTA

AuTtol oL kwdikol opAAUATOC EVOEXETAL VO avaBOCBAVOUV LETA TNV OPXLKH EVEPYOTIOLNON TOU
ektunwth. OAOKANPWOTE TN PUBULON XPNOLLOTIOLWVTOG TO AOYLOMLKO HP Smart yio tnv emiAucr Touc.

ZpaAua Evépyela

Er/01 TomoBetriote oprti.

Er/04, Er/05, Er06 ATOKOTAOTHOTE TNV UMAOKN Xaptov. EmokedBeite tn SievBuvon hp.com/support.
Er/07, Er/11 EnavatonoBetriote to Soxeio. Avatpéte otov O8NYO £YKATAGTACNG.

la po ipn Aiota kwdikwv 006vNE Tou eKTUNWTH Kot cUVEUACHWY GWTEWVWY evbeifewy, avatpéfte atov 08nyo
xpriong otn dtevBuvaon: hp.com/support.
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BonBeia ka1 cupBoulég yia o Wi-Fi kai Tn ouvéeoipotTnTa (00UppaTa
MoVTéAd 6VO)

EAv To AoyLopikd Sev €xel SuvatdTNTA EVTOTILOHOU TOU EKTUTIWTN 0OG KATA TN pUBULON, EAEYETE TIG
TAPAKATW CUVONKEG yLa va EMAUCETE TO TPORANUaL.

Meavo mpoBAnua Auon
To xpoviko dpLo tng Aettoupyiag puBuiong  Edv n pwtewvn évbelén aclppatng Aettoupyiog dev
Wi-Fi tou ektunwtr] €é\ne VO BOCPAVEL UE LITAE XPWHA, O EKTUTIWTHG EVEEXETAL VAL UNV
Bploketal og Aettoupyia puBULONG Wi-Fi. EMavekKIvoOTE TN

Aettoupyia pUBuLoNG:
1. MNaTAOTE MAPATETAUEVA TOF: KALTO £ yLoL 5
Seutepohemnta. H Auxvia tou Wi-Fi Ba avaBoofnoet

O€ UITAE XpWHA.
2. MepuUéVeTe va yivel EMAVEKKIVNON TOU EKTUTTWTH.

3. Avoi€te tnv edappoyn HP Smart koL mpooBéote
TOV EKTUTIWTH. AV Xpeldletal, cUPETE TO SAXTUAS
Qg TPOC Ta apLoTepd/SefLd oTo EMAvVWw UEPOG TNG
apxLkAG 006vng ya va Bpeite tnv erhoyr) "MpooBrikn
EKTUTIWTA".

Inueiwon: Ynootnpiletat pévo n clvdeon 2.4 GHz.

O umoAoyLoTi R N dopntr cuokeun eivat  MetadEpete Tov UTIOAOYLOTA 1 TN GOoPNTr) CUOKEUN TILO
TOAU HaKPLA artd TOV EKTUTIWTH KOVTA 0TOV eKTUTWTH. H ouokeun oog eveExetat va
Bploketal ektdg Tou €VpoUG orjpatog Wi-Fi tou ektunwtr.

O umoAoyLoTi¢ elvarl ouvSedepévog Mpayuatomnotnote anocuvdeon and to VPN mpv tnv
O€ ELKOVIKO L8LwTLko Siktuo (VPN) €YKOTAOTAON TOU AoyLopkoU HP Smart. Aev pumopeite va
QITOUAKPUOHEVO ETALPLKO SiKTUO eykataotioete ebappoyeg ano to Microsoft Store otav

elote ouvdebepévol oe VPN. Zuvdebeite Eava oto VPN adou
0AOKANPWOETE TN pUBULON EKTUTTWTH.

Znueiwon: EAéyEte T Béon oag kol thv acddlela Tou
Sktuou Wi-Fi mpwv tnv armoouvéeon and VPN.

To Wi-Fi 8ev elvat evepyomnoinuévo Edwv o urtohoylotrig oag eivat ouvdedepévog péow Ethernet,
oTov UTtoAoyLoTH (0 UTIOAOYLOTAG Elval evepyornolnote To Wi-Fi Tou umoAoyLotr) Katd th pubuion
ouvdedepévog péow Ethernet) TOU EKTUTIWTH. Mo vl OAOKANPWOETE T pUBLON HéEow Wi-

Fi, amoouvééate mpoowpiva to kahwdio Ethernet.

To Bluetooth kat ot uninpeoieg TonoBeoiag Edv mpaypatomnoteite puBuLon péow opnTrg CUCKEUNG,
elval amevepyomnolnuéveg otn popntr oag evepyomoliote to Bluetooth kat tig uninpeoieg tonobeaiag.
OUOKEUN ‘EtoL Slvetal n SuvatotnTa 0To AOYLOLKO VOL EVTOTILOEL TO
SIKTUO KOlL TOV EKTUTIWTH 0OG.
Znpeiwon: H tonoBecia cag Sev kabBopiletal kat Sev
arootéMovtatl mhnpodopieg tonobeciag otnv HP wg pépog
¢ Swadkaoiag puBuLong.

BonBeia ka1 utrooTRPISH OfA0]

L
- Mo mAnpodopieg ekTunWTH, AVTLHETWTTLON TIPORANUATWY j.
— Kat Bivteo, emiokedreite tnv tonoBecia umootipLEng Tou [x].

E@ €KTUTIWTH 0To web. ELoaydyeTe To OVOpa LOVTEAOU YLa va
Bpeite Tov eKTUNWTA. hp.com/support

OLAnpodopieg TTou TIEPLEXOVTOL OTO TTOPOV eVEEXETAL va aANdEouv Xwpig ipostbonoinon.
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KoHTponeH naHen

Ovcnnen Ha npuHTepa*

MokasBa uncnosa MHpopmaLuus
3a HacTPOMKUTe 3a KonmpaHe
W KoZl0BeTe Ha CbOUTHA.

ByToH 3a onuuu 3a konupaHe®

HatucHeTe 3a gocTbn 40 onuumte
3a KonupaHe: =2 (6poit konus),
@ (no-ceetno/no-TemHo) an Q
(HamansaBaHe/paswmnpnsaHe).

ByTtoH CTapT Ha KonupaHe/

nogHoBsiBaHe
4
BYTOH 3a OTKa3 O foroso
MHankaTop 3a KOHCYMaTUBU "\I) E— ObpaboTBaHe
71
(")) byToH 3a 3axpaHBaHeTO ¢ I) - VHuUManmanpane,
N
MHamKaTop 3a BHUMaHue nouyncTeaHe unu
oxnaxpaHe

ByTOH 1 HAMKaTOp 3a 6e3XKMUYHA

Bpb3Ka*
[pewkKa, pbyHO

ByToH 3a KonupaHe Ha NIMYHKU

. 3axpaHBaHe, pb4HO
DOKYMEHTH

[1BYCTPaHHO UM HAMA
~ 1|~ byToH 3a Harope/Hagony* XapTua

HaTucHeTe, 3a Aa npomeHuTe
CTOMHOCTTa Ha HACTPOIMKaTa 3a
Konupaxe.

I'peu.n(a C KaceTaTta

MHOro HucKko

* Camo 3a mozien ¢ be3xmnyHa Bpb3Ka. HMBO Ha KaceTaTa

KogoBe Ha gucnnes Ha npuHTepa

Te3n KoaoBe MOXKe Aa NPeMUrBaT cles, MbPBOHaYaIHO BK/OYBAHE Ha MPUHTEpPa. 3aBbpLueTe
HacTpoiiKaTa, KaTo mM3non3eate coptyepa HP Smart, 3a ga rv paspewwure.

Mpeluka JevictBre

Er/01 MocTtaseTe xapTuA.

Er/04, Er/05, Er06 MpemaxHeTe 3acegHanarta xaptua. Mocetete hp.com/support.
Er/07, Er/11 MoctaBeTe OTHOBO KaceTaTa. BuxTe PbKOBOACTBOTO 3a HACTPOMKa.

3a MbAHUA CNUCHK C KOLOBETE Ha AWCTI/IEA HA NPUHTEPA M CBETIMHHUTE MHAMKALMMN BUKTE
PBbKOBOACTBOTO 3a noTpebutens Ha: hp.com/support.



Momow u cbBet 3a Wi-Fi u cBbp3aHocTTa (camo 3a Ge3xnyHu mopenu)

AKO codTyepbT He MOXKe @ OTKpUE NPUHTEPa Mo BpemMe Ha KOHGUIypaumaTa, nposepeTe cieaHuTe

CbCTOAHMA, 3a Aa pewnte npo6nema.

Bb3MoxkeH npobaem

BpemeTo 3a M34yaKBaHe Ha pexuma 3a
KOHPUrypupaHe Ha Wi-Fi mpexkaTta Ha
NpUHTEPA € U3TEKNOo

KomnioTbpbT nan mobuaHoTo
YCTPOICTBO € NpeKaneHo Aasneye ot
npuHTepa

KoMMIoTbpbT € CBbP3aH KbM BUPTYasHa
yactHa mpexa (VPN) unu otaanedeHa
cnyebHa mpesa

Wi-Fi mpexaTa e uskntoueHa Ha
KOMMIOTbPA (KOMMIOTLPBT € CBbP3aH
ypes Ethernet)

Bluetooth u ycnyrute 3a
MECTOMOJIONKEHME Ca U3KJ/IHOUEHM Ha
MOBWAIHOTO BM YCTPOMCTBO

PeweHune

AKO MHAMKATOPBT 3a He3KMUHa Bpb3Ka HE MUra B CUHBO,
NPUHTEPBLT MOXKE Aa He e B peXXnm 3a KoHdurypupaHe Ha Wi-
Fi mpexkaTta. PecTapTupaHe Ha pexunma 3a KoHburypmpaHe:

1. HaTucHeTe 1 33ApbXKTe™ N ¥ B Npoab/IKEeHNe Ha 5
cekyHau. CBeTAMHHUAT Wi-Fi nHauKaTop we mura 8 CMH
LBAT.

M3yakaiiTe npuHTepa Aa ce pectapTupa.

OTBopeTe npunoxkeHneto HP Smart n gobasete
npuHTepa. Npu HeobXxoAMMOCT NIb3HeTe BAACHO/
B/IABO Hal-rope Ha Ha4ya/iHWA eKpaH, 3a Aa oTKpueTe
onuwuaTta [lobaBsaHe Ha NpuHTeEp.

3abenexkKa: Moaabpska ce camo 2,4 GHz Bpb3Ka.

MpemecTeTe KOMMIOTHPA MM MOBUHOTO YCTPOMCTBO MO-
6211130 [0 NPUHTEpa. BalleTo yCTPOCTBO MOMKe A3 e U3BBH
obxsaTta Ha Wi-Fi curHana Ha npuHTepa.

MpekbcHeTe Bpb3KaTa ¢ VPN, npean aa nHctanupare
copTyepa Ha HP Smart. He moskeTe aa nHcTanuparte
npunoxexus ot Microsoft Store, KoraTo cTe cBbp3aHM Kbm
VPN. CebpkeTe ce 0oTHOBO KbM VPN, cneg KaTto npukaoumTe
KOHPUrypaLmaTa Ha NpUHTEpa.

3abenexKa: Mimaiite npesguma CBOETO MECTOMNO/NOMEHME
n curypHoctTa Ha Wi-Fi mpexkaTa, npegu aa npekbcHeTe
Bpb3KaTta c VPN.

AKO KOMNIOTHPBT BU € cBbp3aH ¢ Ethernet, Bkatovete Wi-Fi
Mpe’KaTa Ha KOMMIOTBLPA, OKATO KOHUrypUpaTe NpUHTEpa.
BpemeHHo n3kntoyete Ethernet kabena, 3a fa 3asbpimTe
HacTpovikaTta npe3 Wi-Fi.

AKO KoHOMrypupaTte ¢ MOBUIHO YCTPOMCTBO, BKAKOYETE
Bluetooth v ycnyrute 3a mectononokeHue. Toga Lie nomorHe
Ha codTyepa Aa OTKpMe BaLlaTa Bpb3Ka U NPUHTEP.

3abenexKa: Balweto MeCTorno/o)eH e He Ce Onpeaens 1 He
ce u3npata MHGopMaLma OTHOCHO Hero Ha HP KaTo yacT ot
npoueca Ha HacTpoiKa.

Momow M nopapbKKa [=]F%[=]
b e
- 3a HbOpMaLUA 33 NPUHTEpPA, OTCTPAHABAHE Ha j.
= HeusnpaBHOCTU U BUAEOKAUNOBE noceTeTe yeb caitta E|
l — @ 3a NoAAPbKKA HA NPUHTEpPA. 3a Aa OTKpUeTe NpUHTepa,
BbBeJeTe UMeTo Ha Mojena. hp.com/support

MHbopmaumaTa, CbabpiKaLla ce TyK, NOANEeXMN Ha NpomaHa 6e3 npeayvssecTye.

S
X
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&
=
)
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Upravljacka plo¢a

Zaslon pisac¢a*

) Pokazuje numericke podatke
za postavke kopiranja i kodove
dogadaja.

Gumb Opcije kopiranja*

Pritisnite da biste pristupili opcijama
kopiranja & (Broj kopiranja), ©
(Svjetlije/tamnije) ili &4 (Smaniji/

povecai). Obrasci zaruljica
Gumb Zapocni kopiranje — Nastavi (') Spremno
Gumb Odustani
NZ
Zaruljica Potro$ni materijal Oz Obrada
V&
"y} Gumb napajanja Oz Inicijalizacija, Ci¢enje
Zaruljica upozorenja ililadenje
Gumb i zaruljica Beziéna veza* Pogreska, ru¢no
umetanje/obostrani

Gumb Kopiranje isprave* s .
ispis ilinema papira
~ ||~ | Gumb Gore/Dolje*

Pritisnite da biste promijenili Pogreéka ispisnog

vrijednost postavke kopiranja. uloska

*Samo beZicni model. Vrlo niska razina
spremnika

Kodovi na zaslonu pisaca

Ti kodovi mogu svijetliti nakon prvog uklju€ivanja pisa¢a. Da biste rijesili probleme povezane s njima,
provedite postavljanje pomocu softvera HP Smart.

Pogreska Radnja

Er/01 Umetnite papir.
Er/04, Er/05, Er06 Uklonite zaglavljeni papir. Posjetite hp.com/support.

Er/07, Er/11 Ponovo umetnite spremnik s tonerom. Pogledajte Vodic za postavljanje.

Potpuni popis kodova za prikaz pisaca i uzoraka svjetla potrazite u korisnickom vodi¢u na adresi: hp.com/support.
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Pomo¢ i savjeti za Wi-Fi i uspostavljanje veze (samo bezi¢ni model)
Ako softver tijekom postavljanja ne moze pronaci pisa¢, provjerite sliedeca stanja da biste rijesili
problem.

Mogudi problem Rjedenje
Nacin postavljanja Wi-Fi veze na Ako zaruljica bezi€ne veze ne treperi plavo, pisa¢ mozda nije
pisaCu je istekao u nacinu postavljanja Wi-Fi veze. Ponovno pokrenite nacin

postavljanja:
1. Pritisnite i drzite ikonu = te ikonu ¢=; pet sekundi.
Lampica funkcije Wi-Fi bljeska plavo.

2. Pri¢ekajte da se pisaC ponovno pokrene.

3. Otvorite aplikaciju HP Smart i dodajte pisac. Po potrebi
prijedite prstom udesno/ulijevo po vrhu pocetnog
zaslona da biste pronasli moguénost Add Printer
(Dodaj pisac).

Napomena: Podrzava se samo veza od 2,4 GHz.

Racunalo ili mobilni uredaj predaleko Priblizite radunalo ili mobilni uredaj pisacu. Uredaj je mozda

su od pisaca izvan dometa signala Wi-Fi mreZe pisaca.

Racunalo povezano privatnom Prije instalacije softvera HP Smart prekinite vezu s VPN-om.
mrezom (VPN-om) ilimrezom zarad Kada ste povezani s VPN-om ne mozete instalirati aplikacije
s udaljenog mjesta iz trgovine Microsoft Store. Nakon postavljanja pisa¢a

ponovno se povezite s VPN-om.

Napomena: prije prekidanja VPN veze razmislite o lokaciji i
sigurnosti Wi-Fi mreze.

Wi-Fi je iskljuen na racunalu Ako je raéunalo povezano putem Etherneta, ukljucite Wi-Fi

(raCunalo je povezano putem vezu racunala prilikom postavljanja pisaca. Priviemeno

Etherneta) odspojite Ethernet kabel da biste dovrsili postavljanje putem
Wi-Fiveze.

Na mobilnom su uredaju iskljuceni Ako pisa¢ postavljate putem mobilnog uredaja, ukljucite
Bluetooth i lokacijski servisi Bluetooth i lokacijske servise. To ¢e softveru omoguéiti
pronalazenje mreze i pisaca.

Napomena: va$a se lokacija ne odreduje tijekom postupka
postavljanja te se HP-u ne $alju podaci o lokaciji.

Pomo¢ i podrska

L - o Of=A0

- Informacije o pisacu, otklanjanju poteskoca i i r

-E videozapisima potraZite na web-mjestu za podrsku E
— @ za pisa¢. Unesite naziv modela da biste pronasli )

pisad. hp.com/support

Informacije sadrzane u ovom dokumentu podloZne su promjenama bez prethodne najave.
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Ovladaci panel

Displej tiskarny*

Zobrazuje Ciselné informace tykajici
se nastaveni kopirovani a kodu
uddlosti.

Tlagitko Moznosti kopirovani*

Stisknéte pro nastaveni moznosti
kopirovém’:% (Pocet kopii),

© (svétlejsi/tmavsi) nebo &
(Zmenseni/zvétseni).

Vizualni signalizace kontrolky
Tlacitko Kopirovat/Pokracovat

- | .
Tlacitko Zrusit Q Pfipraveno
Kontrolka spotiebniho materialu N = L
O = Zpracovavani
(1)) Tladitko napajeni
=
Kontrolka Pozor O - Inicializace, ¢iSténi nebo

Tlagitko a kontrolka bezdratového ochlazovani

pfipojeni*
Chyba, ruéni podavani,

Tlagitko Kopirovani dokladu ruéni oboustranny tisk

~ 1|~ | Tlagitko Nahoru/doli* nebo dosel papir
Stisknéte pro zménu hodnoty
nastaveni kopirovani. Chyba kazety
*Pouze modely s bezdratovym Velmi nizka hladina
pfipojenim. toneru

Kédy zobrazované na tiskarné

Tyto kddy mohou blikat po prvotnim zapnuti tiskarny. Dokoncete nastaveni pomoci softwaru
HP Smart, ¢imZ jejich vyskyt vyresite.

Chyba Akce

Er/01 Vlozte papir.
Er/04, Er/05, Er06 Odstrante uviznuty papir Viz hp.com/support.

Er/07, Er/11 Znovu nainstalujte kazetu. Viz Pfirucka pro nastaveni.

Uplny seznam kéd( zobrazovanych na tiskarné a vizuélnich signalizaci kontrolky naleznete v uzivatelské piruéce na
strance: hp.com/support.



Napovéda a tipy pro Wi-Fi a moznosti pripojeni (pouze pro model s
bezdratovym pfipojenim)

Pokud software nemUzZe najit vasi tiskarnu v pribéhu nastavovani, zkontrolujte nasledujici moznosti,
které mohou prispét k vyreseni problému.

Mozny problém Reseni

Platnost reZzimu nastaveni Wi-Fi vyprsela Kdyz kontrolka bezdratového pripojeni neblika modre,
tiskdrna mozna neni v rezimu nastaveni Wi-Fi. Znovu
spustte rezim nastaveni:

1. Stisknéte a podrzte ikonu: a = po dobu 5 sekund.
Kontrolka Wi-Fi bude blikat modre.

2. Pockejte na restartovani tiskarny.

3. Otevrete aplikaci HP Smart a pridejte tiskarnu. V

pripadé potieby potahnéte prstem doprava nebo
doleva na Uvodni obrazovce a vyhledejte moznost
Pridat tiskarnu.

Poznamka: Je podporovano pouze pfipojeni v pasmu 2,4 GHz.

Pocita¢ nebo mobilni zafizeni je pfilis daleko  Posurite pocita¢ nebo mobilni zafizeni bliz k tiskarné. Vase

od tiskarny zafizeni mlzZe byt mimo dosah signalu Wi-Fi tiskarny.
Pocitac je pripojen k siti VPN nebo Odpojte zafizeni od sité VPN, neZ budete instalovat
ke vzdalené pracovni siti software HP Smart. NemuzZete instalovat aplikace z

Microsoft Store, kdy? je zafizeni pfipojeno k siti VPN. Po
dokonéeni nastaveni tiskarny se znovu pfipojte k siti VPN.
Poznamka: Pfed odpojenim od sité VPN zvazte vae
umisténi a zabezpeceni sité Wi-Fi.

Pocitac¢ byl odpojen od sité Wi-Fi (pocitac je Pokud je vas pocitac pripojen ethernetovym kabelem,

pfipojen pres Ethernet) zapnéte Wi-Fi pocitace pti nastavovani tiskarny. Doc¢asné
odpojte ethernetovy kabel a dokoncete nastaveni pres sit
Wi-Fi.

Vase mobilni zafizeni ma vypnuté KdyZ nastavujete tiskarnu na mobilnim zafizeni, zapnéte

sluzby urcovani polohy a Bluetooth funkci Bluetooth a sluzby uréovani polohy. Software tak

bude moci najit vasi sit a tiskarnu.

Poznamka: Vase poloha neni zjistovana a 74dné informace
o vasi poloze nejsou odesilany do spole¢nosti HP v pribéhu
procesu nastavovani.

Napovéda a podpora EFE

l = | Informace o tiskarné, reseni problému a videa ]

naleznete na strance podpory tiskarny. Zadejte
nazev vaseho modelu a vyhledejte tiskarnu. hp.com/support

Informace uvedené v tomto dokumentu mohou byt zménény bez predchoziho upozornéni.

32



Kezel6panel

Nyomtato kijelzéje*

A masolasi beallitasok és
eseménykodok numerikus adatait
jeleniti meg.

Masolasi beallitasok gombja*

JeASew

Nyomja meg, hogy meg tudja adni a
[ (Példanyszam), a @ (Vilagositas/
sotétités) vagy a (Kicsinyités/
nagyitas) értékét.

Masolas inditasa/Folytatas gomb
Mégse gomb
Kellékek jelz6fénye

(1)) Tapkapcsolé gomb
Figyelmeztetd jelz&fény

Vezeték nélkiili kapcsolat gombja
és jelz6fénye*

Igazolvanymasolas gomb*
~ 1l ~ | Felfelé/lefelé gomb*

Nyomja meg a masolasi beallitas
médositdsahoz.

*Csak vezeték nélkiili tipuson.

A nyomtaté kijelz6jén megjelené kédok

Jelzofények

O Uzemkész

Nz Feldolgozas

~~  folyamatban

rNZ o .

/N Inicializalas, tisztitas

vagy lehdilés

Hiba, kézi adagolas, kézi
kétoldalas nyomtatas
vagy kifogyott a papir

Kazettahiba

Atonerkazetta szintje
nagyon alacsony

Ezek a kddok jelenhetnek meg villogva a nyomtaté els6 bekapcsolasakor. Végezze el a bedllitast

a HP Smart szoftver hasznalataval a megoldasukhoz.

Hiba Mivelet

Er/01 Toltson be papirt.

Er/04, Er/05, Er06 Sziintesse meg a papirelakadast. Latogasson el a hp.com/support oldalra.
Er/07, Er/11 Helyezze vissza a kazettat. Lasd az lizembe helyezési Utmutatot.

A nyomtato kijelz8jén megjelend kddok és jelz6fények teljes listdjat a hp.com/support oldalon elérhet6 felhasznaléi

Utmutatéban tekintheti meg.
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Segitség és tippek a Wi-Fi- és egyéb kapcsolatokhoz (csak vezeték
nélkiili modell)

Ha a szoftver nem talalja a nyomtatét a bedllitas alatt, a probléma megoldasahoz ellenérizze a
kovetkezd feltételeket.

Lehetséges probléma Megoldas
A nyomtat6 Wi-Fi-beallitasi modjan Ha a vezeték nélkiili kapcsolat jelz6fénye nem kéken
id6tullépés tortént villog, eléfordulhat, hogy a nyomtaté nem Wi-Fi-beallitasi

maédban van. A beéllitdsi mod Ujrainditasa:

1. Nyomja meg és tartsa lenyomva a kévetkez6ket:
== és7%: 5 masodpercig. Ekkor a Wi-Fi-jelz6fény
kéken villog.

2. Véarja meg, amig a nyomtatd Ujraindul.

3. Nyissa meg a HP Smart alkalmazast, majd adja
hozza a nyomtatot. Szlikség esetén pdccintsen
jobbra/balra a kezd6képernyé tetején, hogy
megtaldlja a Nyomtaté hozzaaddsa lehetGséget.

Megjegyzés: Csak a 2,4 Ghz-es kapcsolat tamogatott.

A szamitogép vagy mobileszkdz tul messze Helyezze a szamitbgépet vagy mobileszkozt kdzelebb a
van a nyomtatotol nyomtatéhoz. El6fordulhat, hogy az eszk6z a nyomtaté
Wi-Fi-jelének hatokorén kivil van.

A szamitogép virtualis maganhalozathoz A HP Smart szoftver telepitése el6tt bontsa a VPN-

(VPN-hez) vagy tavoli munkahelyi kapcsolatot. Nem tud alkalmazasokat telepiteni a Microsoft

hal6zathoz csatlakozik Store-bdl, ha VPN-hez csatlakozik. A nyomtatébeallitas
befejezése utan csatlakozzon Gjbol a VPN-hez.

Megjegyzés: A VPN-kapcsolat bontdsa el6tt vegye
figyelembe a helyet és a Wi-Fi-hdl6zat megbizhatdsagat.

A szamitogép Wi-Fi-kapcsolata ki van Ha a szamitdgép Ethernet-kapcsolattal van csatlakoztatva,
kapcsolva (a szamitogép Ethernet- kapcsolja be a szamitégép Wi-Fi-kapcsolatat a nyomtato
kapcsolattal csatlakozik) beéllitasa kozben. Huzza ki az Ethernet-kabelt ideiglenesen

a Wi-Fi-n keresztilli beallitas elvégzéséhez.

A Bluetooth és a helymeghatarozasi Ha mobileszk6zon végzi a bedllitast, kapcsolja be
szolgaltatasok ki vannak kapcsolva a a Bluetooth-kapcsolatot és a helymeghatarozasi
mobileszk6zon szolgaltatasokat. Ez segit, hogy a szoftver megkeresse a

hal6zatot és a nyomtatét.

Megjegyzés: Az On tartézkodasi helye nem lesz
meghatarozva, és a rendszer nem kiild helyadatokat a HP
részére a bedllitasi folyamat részeként.

Sugo és tamogatas O30
- A nyomtaté adataiért, hibaelharitasi informaciokeért j.
'E és tajékoztato videokeért latogasson el a nyomtatd [=]:
- @ tamogatasi webhelyére. A nyomtato kereséséhez adja
meg a modellnevet. hp.com/support

Az itt szerepl8 informacidk el6zetes értesités nélkil megvaltozhatnak.
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Panoul de comanda

Afisajul imprimantei*

Afiseaza informatii numerice pentru
setdrile de copiere si codurile de
eveniment.

Butonul Optiuni pentru copiere*

Apasati pentru a accesa Cn (Numar
de copii), @) (Mai luminos/mai
intunecat) st=(Reducere/marire).

Modele indicatoare

Butonul Pornire copiere/Reluare luminoase
Butonul Anulare N .
W, Pregatit
Indicatorul luminos Consumabile
™ . @) Z  Se proceseazd
()] Butonul Alimentare ~
. . - NZ
Indicatorul luminos Atentie Oz Initializare, curatare,
Butonul si indicatorul luminos sauracire
Wireless*
Eroare, alimentare
A *
Butonul Copiere ID manuala, duplex manual
~ I~ | Butonul Sus/Jos* sau hartie epuizata
Apasati pentru a modifica valoarea Eroare la cartus
setarii de copiere.
*Numai la modelul wireless. Cartus cu nivel foarte

scazut

Coduri de pe afisajul imprimantei

Aceste coduri pot clipi dupd pornirea initiala a imprimantei. Finalizati configurarea folosind
software-ul HP Smart pentru a le remedia.

Eroare Actiune

Er/01 ncarcati hartia.

Er/04, Er/05, Er06 Eliminati blocajul de hartie. Vizitati hp.com/support.
Er/07, Er/11 Reinstalati cartusul. Consultati Ghidul de configurare.

Pentru o lista completa de coduri afisate si modele de indicatoare luminoase, consultati ghidul de utilizare de la:
hp.com/support.
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Ajutor si sfaturi pentru Wi-Fi si conectivitate (numai pentru modelul
wireless)

Daca software-ul nu gaseste imprimanta in timpul configurarii, verificati urmatoarele aspecte pentru a
remedia problema.

Problema potentiala Solutie

Modul de configurare a conexiunii Wi-  Daca indicatorul luminos Wireless nu clipeste in albastru,
Fi a imprimantei a expirat este posibil caimprimanta sa nu fie in modul de configurare
a conexiunii Wi-Fi. Reporniti modul de configurare:
1. Tineti apdsat pe+= si pe := timp de 5 secunde.
Indicatorul luminos Wi-Fi va clipi in albastru.

2. Asteptati ca imprimanta sa reporneasca.

3. Deschideti aplicatia HP Smart si addugati imprimanta.
Daca este necesar, glisati spre dreapta/stanga in

partea de sus a ecranului principal pentru a gasi
optiunea Adaugare imprimanta.
Nota: Este acceptatd numai conexiunea de 2,4 GHz.

Computerul sau dispozitivul mobil este  Mutati computerul sau dispozitivul mobil mai aproape de
prea departe de imprimanta imprimanta. Este posibil ca dispozitivul sa fie in afara razei
de actiune a semnalului Wi-Fi al imprimantei.

Computerul s-a conectat la o retea Deconectati-va de la VPN inainte sa instalati software-ul
virtuald privata (VPN) sau la o retea HP Smart. Nu puteti sa instalati aplicatii din Microsoft Store
pentru lucru de la distanta daca v-ati conectat la o retea VPN. Reconectati-va la VPN

dupa finalizarea configurarii imprimantei.

Nota: luatiin considerare locatia si gradul de sigurant3 ale retelei
Wi-Fi nainte sa va deconectati de la VPN.

Conexiunea Wi-Fi este dezactivatd pe ~ Daca ati conectat computerul prin Ethernet, activati

computer (computer conectat prin conexiunea Wi-Fi a computerului in timpul configurarii

Ethernet) imprimantei. Deconectati temporar cablul Ethernet pentru a
finaliza configurarea prin Wi-Fi.

Bluetooth si serviciile de localizare n cazul in care efectuati configurarea de pe un dispozitiv
sunt dezactivate pe dispozitivul mobil  mobil, activati Bluetooth si serviciile de localizare. Astfel,
software-ul poate sa gaseasca reteaua si imprimanta.

Nota: in cadrul procesului de configurare locatia dvs. nu este
detectata si nu sunt trimise informatii privind locatia la HP.

Ajutor si asistenta ETRE
5 =
- Pentru informatii despre imprimanta, depanare si pentru j.
E@ materiale video, vizitati site-ul web de asistenta pentru E

imprimanta. Introduceti numele modelului pentru a cauta

imprimanta. hp.com/support

Informatiile din documentul de fata pot fi modificate fard notificare prealabila.
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Ovladaci panel

Displej tlaciarne*

Zobrazuje Ciselné informéacie
v pripade nastaveni kopirovania
a kédov udalosti.

IS

Tlacidlo Moznosti kopirovania*

Q
<
D
>
2y
=]
o]

Stlagenim tlacidla ziskate pristup

k moznostiam kopirovania
(Poget kopii), @ (SvetlejSie/tmavsie)
alebo €3 (Zvagsit/izmensit).

Stavové indikatory

Tlacidlo Spustit’ kopirovanie/

Obnovit’ p ) .
O Pripravené
Tlacidlo Zrusit
Nz —
Indikator Spotrebny material (DT Spractvanie
©) Tiacidlo napéjania Oz Spustanie, &istenie
Vystrazny indikator alebo chladenie
Tlacgidlo a indikator Bezdrotova Chyba, manuélne
K ikacia* . '
emunikacta podavanie, manualna
Tlacidlo Képla obcianskeho obojstranné tlad alebo
preukazu* chyba papier

~ /[~ Tlacidlo Nahor/nadol*

L . Chyba kazety
Stlaéenim zmenite hodnotu

nastavenia kopirovania. Velmi nizka troveri

*Iba bezdrdtovy model. napine v kazete

Kédy displeja tlaiarne
Tieto kddy mozu pri prvom zapnuti tlaciarne blikat. Na vyrieSenie problému dokoncite nastavenie
pomocou softvéru HP Smart.

Chyba Akcia

Er/01 Vlozte papier.
Er/04, Er/05, Er06 Odstrante zaseknuty papier. Navstivte stranku hp.com/support.

Er/07, Er/11 Preinstalujte kazetu. Pozrite si inStalacnu prirucku.

Uplny zoznam kddov displeja a stavovych indikatorov najdete v pouzivatelskej prirucke na stranke hp.com/support.
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Pomocnik a tipy pre Wi-Fi a pripojenie (iba bezdrétové modely)

Ak softvér poCas nastavovania nedokaze najst tlaciaren, vyrieSte problém kontrolou nasledujucich
podmienok.

Potencialny problém Riesenie

Platnost rezimu nastavovania Wi-Fi Ak indikator bezdrétového pripojenia neblikd namodro,
uplynula tlaciarefi pravdepodobne nie je v reZime nastavovania
Wi-Fi. Restartujte reZzim nastavovania:
1. Pridrzte tlacidla < a = na 5 sekind. Indikator Wi-Fi
bude blikat namodro.
2. Pockajte na reStartovanie tlaCiarne.

3. Otvorte aplikaciu HP Smart a pridajte tlaCiareri.
V pripade potreby vyhladajte moznost Pridat
tlaCiaren potiahnutim doprava alebo dolava v hornej
Casti domovskej obrazovky.
Poznamka: Podporuju sa len pripojenia s frekvenciou 2,4 GHz.

Pocita¢ alebo mobilné zariadenie je Premiestnite pocita€ alebo mobilné zariadenie bliz8ie
prili§ daleko od tladiarne k tlaGiarni. Zariadenie je pravdepodobne mimo dosahu
Wi-Fi signalu tlagiarne.

Pocitac je pripojeny k virtuainej Pred inStalaciou softvéru HP Smart sa odpojte od VPN
sukromnej sieti (VPN) alebo siete. Ak ste pripojeni k VPN sieti, nemdZete inStalovat
vzdialenej pracovne; sieti aplikacie z obchodu Microsoft Store. K VPN sieti sa pripojte

znova po dokonéeni nastavovania tlaciarne.

Poznamka: Pred odpojenim od VPN siete vezmite do Gvahy polohu
a zabezpecenie Wi-Fi siete.

Wi-Fi siet je v pocitaCi vypnuta Ak je vas pocitaC pripojeny cez ethernet, pocas

(pocitac je pripojeny cez ethernet) nastavovania tladiarne zapnite v pocitaci Wi-Fi. Na
dokoncenie nastavovania cez Wi-Fi doasne odpojte
ethernetovy kabel.

Na vaSom mobilnom zariadeni su Ak nastavenie vykonavate na mobilnom zariadeni, zapnite

vypnuté Bluetooth a sluzby ur€ovania Bluetooth a sluzby urovania polohy. PoméZze to softvéru

polohy vyhladat siet a tladiaren.

Poznamka: Po¢as procesu nastavovania sa vasa poloha neuréuje
a do spolo¢nosti HP sa neodosielaju Ziadne informacie o polohe.

Pomocnik a podpora O30
[- ] Dalsie informécie o tlagiarni, o rieSeni problémov, j.
E@ ako aj videa najdete na stranke podpory tlagiarne. [=]:

Tlaciaren najdete zadanim nazvu modelu. hp.com/support

Informécie uvedené v tomto dokumente sa mézu zmenit bez predchadzajuceho upozornenia.
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Nadzorna plosca

Zaslon tiskalnika®

Prikazuje Stevilske informacije
za nastavitve kopiranja in kode
dogodkov.

IS

Gumb za moznosti kopiranja*

<
<

Pritisnite ga, da dostopite do
moznosti kopiranja = (Number
of Copies (Stevilo kopij))
(Lighter/Darker (Svetlo/temno))
ali &2 (Reduce/Enlarge (Povecaj/

5]
<
D
-]
v
cx
>
Q

pomanjsaj)). Vzorci utripanja
Gumb za zacetek kopiranja/ I\ . )
nadaljevanje () Pripraviien
Gumb za preklic (I;_ < Obdelava
Lucka za potrebséine |
71N 7
Gumb za vklop /< Inicializiranje, Ciséenje ali
ohlajanje
Opozorilna lucka an
Gumbin Iu*(“;ka za brezzi¢no Napaka, roéno podajanje,
BONEE L ro&no obojestransko
Gumb za kopiranje osebne tiskanje ali zmanjkalo je
izkaznice* papirja

~ 17~ Gumb za pomik gor/dol*

Pritisnite ga, da spremenite vrednost Napaka kartuse

nastavitve kopiranja.
Kartu$a je skoraj prazna

*Samo pri brezzi€nem modelu.

Kode na zaslonu tiskalnika

Te kode lahko po zaCetnem vklopu tiskalnika utripajo. RazreSite jih tako, da s programsko opremo
HP Smart dokon¢ate namestitev.

Napaka Dejanje
Er/01 Nalozite papir.

Er/04, Er/05, Er06 Odstranite zagozden papir. Obis¢ite hp.com/support.

Er/07, Er/11 Ponovno namestite kartuo. Glejte Vodic za namestitev.

Celoten seznam kod na zaslonu tiskalnika in vzorcev utripanja je na voljo v uporabniskem vodniku na spletnem
mestu hp.com/support.
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Pomo¢ in nasveti za Wi-Fi in povezovanje (samo pri brezzicnem modelu)

Ce programska oprema med nastavitvijo ne more najti va$ega tiskalnika, preverite naslednje pogoje, da
razreSite tezavo.

Morebitna tezava Resitev

Casovna omejitev nastavitvenega nagina  Ce lu¢ka za brezZiéno povezavo ne utripa modro,
Wi-Fi tiskalnika tiskalnik morda ni v nastavitvenem nacinu Wi-Fi.
Znova zazenite nastavitveni nacin:
1. Pritisnite #in t@r ju pridrzite pet sekund.
Luc¢ka za Wi-Fi bo utripala modro.
2. Pocakajte, da se tiskalnik znova zazene.

3. Odprite aplikacijo HP Smart in dodajte tiskalnik.
Po potrebi na vrhu zaCetnega zaslona povlecite
v desno/levo, da poiS¢ete moznost »Dodaj
tiskalnik«.
Opomba: podprta je samo 2,4-GHz povezava.

Racunalnik ali mobilna naprava je preve¢ ~ Racunalnik ali mobilno napravo priblizajte tiskalniku.

oddaljena od tiskalnika Naprava je morda zunaj dosega signala Wi-Fi
tiskalnika.

Racunalnik je povezan v navidezno Preden namestite programsko opremo HP Smart,

zasebno omrezje (VPN) ali oddaljeno prekinite povezavo z omreZjem VPN. Ko imate

sluzbeno omrezje vzpostavljeno povezavo z omrezjem VPN, lahko Se

vedno namescate aplikacije iz trgovine Microsoft
Store. Ko koncate nastavitev tiskalnika, se znova
povezite z omrezjem VPN.

Opomba: Preden prekinete povezavo z omreZzjem VPN,
razmislite o lokaciji in varnosti omrezja Wi-Fi.

Povezava Wi-Fi v raéunalniku je izklopliena ~ Ce je ragunalnik povezan prek etherneta, med

(racunalnik je povezan prek etherneta) nastavljanjem tiskalnika vklopite povezavo Wi-Fi
raunalnika. Za dokon¢anje nastavitve prek omrezja
Wi-Fi zaasno odklopite ethernetni kabel.

Bluetooth in lokacijske storitve v mobilni Ce izvajate nastavitev z mobilno napravo, vklopite
napravi so izklopliene Bluetooth in lokacijske storitve. S tem pomagate
programski opremi pri iskanju omreZja in tiskalnika.

Opomba: Kot del nastavitvenega postopka se ne doloci vasa
lokacija, niti informacije o lokaciji niso poslane HP-ju.

Pomo¢ in podpora OlfA0)
L:D'] Za informacije o tiskalniku, odpravljanje tezav in it
E@ videoposnetke obiscite spletno mesto s podporo za [=]:
tiskalnik. Vnesite ime modela, da poicete tiskalnik. hp.com/support

Informacije v tem dokumentu se lahko spremenijo brez predhodnega obvestila.
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|23 13523

Juhtpaneel

Printeri kuva*

Naitab arvandmeid
kopeerimisseadete ja
stindmuskoodide kohta.

Kopeerimisvalikute nupp*

Vajutage, et paaseda juurde
kopeerimisvalikutele 3 (koopiate
arv), @© (heledam/tumedam) vai &2

(vahenda/suurenda). Margutulede mustrid
Alusta kopeerimist/Jatka nu ‘
P PP () valmis
Tiihistamisnupp
Tarvikute margutuli ("= Tostlemine
() Toitenupp N
Hoiatustuli /< Lahtestamine, puhastamine

vdi jahtumine
Wi-Fi nupp ja méargutuli*

ID koopia nupp* Torge, kasitsi sdétmine/
~ |~ Oles/alla nupp* k?hepoolne vOi paber on
otsas

Vajutage, et muuta koopia
seadistusvaartust. .
Kasseti torge

*Ainult juhtmeta tihendusega
mudelil. Kasseti vaga madal tase

Printeri kuvakoodid

Printeri esmakordse sisselllitamise jarel voivad vilkuda need koodid. Nende lahendamiseks
viige seadistus I8pule tarkvara HP Smart abil.

Viga Toiming
Er/01 Sisestage paber.
Er/04, Er/05, Er06 Kérvaldage paberiummistus. Kiilastage saiti hp.com/support.

Er/07, Er/11 Paigaldage prindikassett tagasi. Vt seadistusjuhendit.

Printeri kuvakoodide ja margutulede mustrite téieliku loendi leiate kasutusjuhendist: hp.com/support.



WiFi ja Uhenduvuse abi ning napunaited (ainult traadita mudel)
Kui tarkvara ei leia seadistamise ajal teie printerit, kontrollige probleemi lahendamiseks jargmisi
tingimusi.

Véimalik probleem Lahendus

Printeri WiFi seadistusreziim aegus Kui traadita thenduse méargutuli ei vilgu siniselt,
ei pruugi printer olla WiFi seadistusreziimis.
Taaskaivitage seadistusreziim:

Q
Q
—=
=)
(%]
(9]
w

1. Vajutage ja hoidke 5 sekundit all:=: ja .
WiFi-tuli vilgub siniselt.

2. Oodake, kuni printer taaskaivitub.

3. Avage rakendus HP Smart ja lisage printer.
Vajadusel libistage sérmega avakuva
lUlaosas paremale/vasakule, et leida valik
Lisa printer.

Markus: Toetatud on ainult 2,4 GHz (ihendus.

Arvuti vbi mobiilseade on printerist liga kaugel  Liigutage arvuti vbi mobiilseade printerile
l&hemale. Teie seade vdib olla printeri WiFi-
signaali levialast véljas.

Virtuaalse privaatvorgu (VPN) voi Katkestage tihendus VPN-iga enne, kui installite
ARVA " : HP Smart tarkvara. VPN-iga (ihenduse korral ei saa
kaugtoévdrguga Ghendatud arvuti installida rakendusi Microsoft Store'ist. Pérast printeri
seadistamise |6petamist ihendage uuesti VPN-iga.

Markus: Enne VPN (ihenduse katkestamist hinnake
oma asukohta ja WiFi-vorgu turvalisust.

WiFi on arvutist vélja ltlitatud (arvuti on Kui teie arvuti on Gihendatud Etherneti kaudu,

Uhendatud Etherneti kaudu) [Ulitage printeri seadistamise ajal sisse arvuti
WiFi. WiFi kaudu seadistamise I6petamiseks
Uhendage ajutiselt lahti Etherneti kaabel.

Bluetooth ja asukohateenused on teie Mobiilseadmega seadistamisel lilitage sisse
mobiilseadmes vélja lulitatud Bluetooth ja asukohateenused. See aitab
tarkvaral leida (les teie vdrgu ja printeri.

Markus: Teie asukohta ei méérata ja
haalestusprotsessi kaigus ei saadeta HP-le mingit
asukohateavet.

Abi ja tugiteenused 00!

l - |  Printeriteabe, torkeotsingu ja videote leidmiseks j.E|

@ kiilastage printeri tugiteenuste veebilehte. Printeri
leidmiseks sisestage oma mudeli nimi. hp.com/support

Selles dokumendis sisalduvat teavet vdidakse ette teatamata muuta.
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Vadibas panelis

Printera displejs*

Rada skaitlisku informaciju par
kopésanas iestatijumiem un
notikumu kodiem.

Poga Copy Options (Kopésanas
opcijas)*

Nospiediet, lai piek|ttu kopésanas
opcijam (I (Number of Copies
(Kopiju skaits)), € (Lighter/Darker
(Gaisaks/tum3aks)) vat2 (Reduce/
Enlarge *Samazinat/palielinat)).

Poga Start Copy/Resume (Sakt Q) Ready (Gatavs)
kopésanu/atsakt)

Poga Cancel (Atcelt) ("NZ Apstrade
Indikators Supplies (Materiali) N2

R p 5 y ./~ Notiekinicializacija,
) Foge el (Earesas) tirisana vai atdzisana

Indikators Attention (Uzmanibu)
Poga Wireless (Bezvadu Kluda, manuala padeve,

savienojums) un indikators* manuala divpuséja druka

Poga ID Copy (ID kopésana)* vainavpapira

~ Ji~ ) PogaUp/Down (Augsup/lejup)* Kasetnes klada

Nospiediet, lai mainitu kopésanas
iestatijumu vértibu. Loti zems kasetnes

*Tikai bezvadu modelis. uzpildes fimenis

Printera displeja kodi

Sie kodi var mirgot péc printera sakotnéjas iesléganas. Lai to novérstu, pabeidziet iestatidanu,
izmantojot HP Smart programmaturu.

Kluda Darbiba

Er/01 levietojiet papiru.

Er/04, Er/05, Er06 Iznemiet iestréguso papiru. Apmeklgjiet vietni hp.com/support.
Er/07, Er/11 No jauna ievietojiet kasetni. Skatiet sadaju lestatiSanas celvedis.

Printera displeja kodu un indikatoru mode|u pilnu sarakstu skatiet lietotaja instrukcija $eit: hp.com/support.
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Palidziba un padomi par Wi-Fi un savienojamibu (tikai bezvadu modelim)

Ja programmatiira iestatiSanas laika nevar atrast printeri, izmantojiet talak sniegtos nosacijumus, lai
noveérstu problému.

Potenciala problema Risinajums

Printera Wi-Fi iestati$anas reZima taimauts Ja bezvadu savienojuma gaismina nemirgo zila krasa,
printeris, iespéjams, nav Wi-Fi iestatiSanas rezima.

Restartéjiet iestatiSanas rezimu:

1. Nospiediet un turiet nospiestu 5 sekundes
ikonu n . Wi-Fi indikators mirgos zila
krasa.

2. Pagaidiet, lidz printeris ir restartéts.

3. Atveriet lietotni HP Smart un pievienojiet
printeri. Ja nepieciesams, velciet pa labi/
pa kreisi sakumekrana augsdal3, lai atrastu
opciju Add Printer (Pievienot printeri).

PiezZime. Tiek atbalstits tikai 2,4 GHz savienojums.

Dators vai mobila ierice ir parak talu no Parvietojiet datoru vai mobilo ierici tuvak printerim.
printera Jasu ierice, iespéjams, ir arpus printera Wi-Fi
signala diapazona.

Dators savienots ar virtualu privato tiklu Pirms HP Smart programmatdaras instalésanas

(VPN) vai attalinata darba tiklu atvienojiet no VPN. JUs nevarat instalét lietotnes
no Microsoft Store, ja ir izveidots savienojums ar
VPN. Kad printera iestatiSana ir pabeigta, atkal
izveidojiet savienojumu ar VPN.

Piezime: Pirms atvieno3anas no VPN apsveriet savu
atrasanas vietu un Wi-Fi tikla drosibu.

Wi-Fiizslégts datora (dators savienots, Ja dators ir savienots, izmantojot Ethernet,

izmantojot Ethernet) ieslédziet datora Wi-Fi, iestatot printeri. Tslaicigi
atvienojiet Ethernet kabeli, lai pabeigtu ietatiSanu,
izmantojot Wi-Fi.

Bluetooth un atrasanas vietas pakalpojumi Veicot iestatiSanu ar mobilo ierici, ieslédziet
jasu mobilaja ierice ir izslégti Bluetooth un atrasanas vietas pakalpojumus. Tas
palidz programmaturai atrast jisu tiklu un printeri.

Piezime: Jusu atraanas vieta netiek noteikta, un
atraSanas vietas informacija netiek nosatita uz HP
iestatiSanas procesa ietvaros.

Palidziba un atbalsts (=] T [a]
l' | Informaciju par printeri, problému novérsanu un j.E

video skatiet printera atbalsta vietné. levadiet
modela nosaukumu, lai atrastu printeri. hp.com/support

Seit ieklautaja informacija var tikt veikti grozijumi bez bridinajuma.
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Valdymo skydelis

) Spausdintuvo ekranas*

Rodo skaitine kopijavimo nustatymy
informacijg ir jvykiy kodus.

Mygtukas* Kopijavimo parinktys

Paspauskite, kad pasiektuméte
In (Kopijy skaitius), @ (Tamsiau /
Sviesiau) ar & (Mainti / didinti)
kopijavimo parinktis.

) Lempuciy busenos
Mygtukas Pradéti kopijavima / testi
Mygtukas AtSaukti O Parengtas
Lemputé Eksploatacinés iy
medziagos (0% Apdorojama
Mygtukas Maitinimas (hNZ

./~ Jsijungia, valoma arba

Ispéjamoji lemputé vésinama

Mygtukas ir lemputé* Belaidis rySys
Klaida, rankinis padavimas,

rankinis dvipusis, baigési
~ [~ Mygtukas* Aukstyn / zemyn popierius

Mygtukas* ID kopijavimas

Paspauskite, kad pakeistuméte

kopijavimo nuostaty reikime. Kasetés klaida

*Tik modeliams su belaidZio rysio Labai Zemas kasetés
funkcija. rasalo lygis

Spausdintuvo ekrano kodai

Sie kodai gali mirkséti pirma karta jjungus spausdintuva. Norédami juos sutvarkyti, uzbaikite
sgranka naudodami ,,HP Smart” programine jranga.

Klaida Veiksmas

Er/01 Popieriaus jdéjimas.
Er/04, Er/05, Er06 Pasalinkite jstrigusj popieriy. Apsilankykite svetainéje hp.com/support.

Er/07, Er/11 Jstatykite kasete atgal. Zr. sarankos vadova.

Visg spausdintuvo ekrano kody ir lempuciy baseny sara3a rasite naudotojo vadove svetaingje: hp.com/support.



Pagalba ir patarimai, kaip naudotis ,,Wi-Fi“ ir rySiu (tik modeliams,
turintiems belaidj rysj).

Jei programinei jrangai sgrankos metu nepavyksta rasti spausdintuvo, patikrinkite Sias salygas, kad
iSsprestumeéte problema.

Galima problema Sprendimas .
IS
2
Baigesi spausdintuvo ,,Wi-Fi“ sgrankos rezimui Jei belaidZio rysio lemputé nemirksi mélynai, >‘§
skirtas laikas spausdintuvas gali nebuti , Wi-Fi“ sgrankos reZime. =
Sarankos rezimo paleidimas i$ naujo: g

1. Paspauskite ir palaikykite <= ir % 5 sekundes.
, Wi-Fi“ rySio kontroliné lemputé mirksés
mélynai.

2. Palaukite, kol spausdintuvas jsijungs i$ naujo.
3. Atidarykite ,,HP Smart” programéle ir pridékite
spausdintuva. Jei reikia, pradZios ekrano
virSuje perbraukite j kaire / desine, kad
surastuméte spausdintuvo pridéjimo parinktj.
Pastaba. Palaikomas tik 2,4 GHz rysys.

Kompiuteris arba mobilusis jrenginys per toli nuo Perkelkite kompiuterj arba mobilyjj jrenginj
spausdintuvo arciau spausdintuvo. JUsy jrenginys gali bati uz
spausdintuvo ,Wi-Fi“ signalo veikimo riby.

Kompiuteris prisijunges prie virtualaus privataus Pries$ jdiegdami ,,HP Smart” programine jrangg,

tinklo (VPN) arba nuotolinio darbo tinklo atsijunkite nuo VPN. JUs negalite jdiegti programéliy
is ,,Microsoft Store”, kai esate prisijunge prie VPN.
Baige spausdintuvo sgranka, vél prisijunkite prie VPN.
Pastaba: Prie3 atsijungdami nuo VPN pagalvokite, ar
saugus yra ,,Wi-Fi“ tinklas.

Kompiuterio ,, Wi-Fi“ iSjungtas (kompiuteris Jei jusy kompiuteris yra prijungtas prie eterneto

prijungtas per eternetg) tinklo, nustatydami spausdintuvg jjunkite
kompiuterio ,,Wi-Fi“ rysj. Laikinai atjunkite eterneto
laidg, kad uzbaigtuméte saranka per ,Wi-Fi“.

Mobiliajame jrenginyje iSjungtos ,,Bluetooth” ir Jei nustatote naudodami mobilyjj jrenginj, jjunkite
vietos nustatymo paslaugos »Bluetooth”ir vietos nustatymo paslaugas.
Tai padeda programinei jrangai rasti tinklg ir
spausdintuva.
Pastaba: Jlsy vieta néra nustatoma ir jokia vietos
informacija néra siunciama j HP kaip sgrankos
proceso dalis.

Pagalba ir palaikymas ETRE
b ey
- Norédami gauti informacijos apie spausdintuva, trikéiy j.
= Salinima bei mokomuosius vaizdo jrasus, apsilankykite E
l— @ spausdintuvo pagalbos svetainéje. Norédami rasti savo
spausdintuva, jveskite jo modelio pavadinima. hp.com/support

Siame dokumente pateikiama informacija gali bati kei¢iama i§ anksto nejspéjus.
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Tauler de control

Pantalla de la impressora*

Mostra informacié numérica per a
opcions de configuraci6 de copia i
codis d'esdeveniments.

Boté d'Opcions de copia*

Premeu-lo per accedir a les opcions
de copial¥h (Nombre de copies),

© (Més clar/més fosc) 6=,
(Reduir/ampliar).

Patrons d'indicadors

Botd Inicia la copia/Reprén (Y Llest
Bot6 de Cancel-lar N~
= Processant
Indicador de Material |
-~
(")) Boto d'Engegada = Iniciant, netejanto
refredant
Indicador d'Adverténcia
Boté i indicador de Sense fil* Error, alimentacié manual,
impressio a doble cara
Boto de Copia d'identificacions* manual o sense paper

~ ||~ | Bot6 d'Amunt/avall*
] Error del cartutx
Premeu-lo per canviar el valor de

I'opcié de configuraci6 de copia. Nivell molt baix del

* Només el model sense fil. cartutx

Codis de la pantalla de la impressora

Pots ser que aquests codis parpellegin després d’encendre la impressora per primera vegada.
Completeu la configuracié amb el programari HP Smart per resoldre’ls.

Error Accid

Er/01 Poseu paper.

Er/04, Er/05, Er06 Elimineu 'embus de paper. Visiteu hp.com/support.

Er/07, Er/11 Torneu a instal-lar el cartutx. Consulteu la Guia de configuracio.

Per consultar una llista completa dels codis de la pantalla i els patrons d'indicadors de la impressora, consulteu la
guia d'usuari a: hp.com/support.
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Ajuda i consells per a la xarxa Wi-Fi i la connexié (només per al model

sense fil)

Si el programari no detecta cap impressora durant la configuracio, verifiqueu les condicions

seglients per resoldre el problema.

Possible problema

El mode de configuraci6 de Wi-Fi de la
impressora s'ha exhaurit

Ordinador o dispositiu mobil massa
allunyat de la impressora

Ordinador connectat a una xarxa privada
virtual (VPN) o una xarxa de treball
remota

Wi-Fi desactivada a I'ordinador (ordinador
connectat a través d'Ethernet)

El Bluetooth i els serveis d'ubicacio estan
desactivats al dispositiu mobil

Solucié

Si el llum Sense fil no parpelleja de color blau, pot ser
que la impressora no sigui en mode de configuracié de
Wi-Fi. Reinicieu el mode de configuracio:
1. Mantingueu premuts #: i< durant 5 segons.
El llum de la Wi-Fi parpellejara en blau.

2. Espereu fins que la impressora es reinicii.

3. Obriu I'aplicacié HP Smart i afegiu la impressora.
Si cal, feu lliscar el dit cap a la dreta/esquerra a
la part superior de la pantalla d'inici per trobar
l'opcid Afegeix una impressora.
Nota: Només és compatible la connexi6 a 2,4 GHz.

Poseu l'ordinador o el dispositiu mobil més a prop de
la impressora. Pot ser que el vostre dispositiu estigui
fora de I'abast del senyal Wi-Fi de la impressora.

Desconnecteu-vos de la VPN abans d'instal-lar el programari
HP Smart. No podeu instal-lar aplicacions des de Microsoft
Store si esteu connectats a una VPN. Connecteu-vos a la VPN
una altra vegada quan la impressora ja estigui configurada.

Nota: tingueu en compte la vostra ubicacio i la seguretat de la
xarxa Wi-Fi abans de desconnectar-vos d'una VPN.

Si el vostre ordinador esta connectat mitjangant
Ethernet, activeu la Wi-Fi de l'ordinador quan
configureu la impressora. Desconnecteu el cable
Ethernet temporalment per finalitzar la configuracio a
través de la Wi-Fi.

Si configureu la impressora amb un dispositiu mobil,
activeu el Bluetooth i els serveis d'ubicacié. Aixo ajuda
el programari a detectar la xarxa i la impressora.

Nota: durant el procés de configuracié, no es determina la
vostra ubicacio ni s'envia cap dada de la vostra ubicacié a HP.

Ajuda i suport técnic A0

: =
Per consultar informaci6 sobre la impressora, solucions j.

de problemes i videos, visiteu el lloc web de suport de [x].

la impressora. Introduiu el nom del model per cercar la
vostra impressora.

=

La informacié d'aquest document esta subjecta a canvis sense previ avis.

hp.com/support
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